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BBenenue

JlaHHBIM pa3roBOPHUK MpeAHA3HAYEH JJIsl COTPYJHUKOB MOJHMIIMKA OOILECT-
BEHHOM 0€30MacHOCTH, MOAJIEPKUBAIOIIMX MPABOMOPSIAOK BO BpeMs MPOBEE-
Hua Ommmnuiickux u [lapanmumnuiickux urp 2014 r. B 1. Coun.

OxpaHa npaB M 3aKOHHBIX MHTEPECOB MHOCTPAHHBIX TI'Pa)KAaH, MOCEIao-
IIMX Hally CTpaHy, 3aHMMAeT BA)KHOE MECTO B JEATEIbHOCTH MPaBOOXPAHU-
TEJIbHBIX OPTraHOB.

B nmocnegnue roasl BO3pOCIO KOJIUYECTBO NMPECTYIHBIX MOCATATEIBCTB HA
KU3Hb, 3I0POBbE, UMYIIECTBO U IIpaBa MHOCTPAHLEB, HAXOIALIUXCS B HaIleH
CTpaHe MpOE3/10M WM Ha OTAbIXE, padOTAIOIUX Ha NPEANPUATHSIX U B (pupmax
WK o0ydaroluxcsa B y4eOHBIX 3aBeAeHUsX. He MCKitoueHsl ciiydan coBepiiie-
HUS MIPECTYIJIEHUH CAMUMU MHOCTPAHLIAMH.

VYcnemHoe packpbITUE W PAaCCIIEOBAHUE 3TUX MPECTYIUIEHWHA 3aBHCHT,
IOpEeXIe BCEro, OT CBOEBPEMEHHOTO MOJIyYE€HUS NEPBUYHOM HHPOpMAIUH O
npoucmiecTBur. [1o3TOMYy Hanmuuue FOPUAMYECKOTO PA3rOBOPHUKA ITO3BOJIUT
IPU MOCTYIJICHUH 3asBJICHUS O MPECTYIUIEHUHU €Ille 1O NPUOBITHS MEepEeBOAUNKA
HOJyYUTh HEOOXOAMMYIO MH(GOPMALMIO U OPraHU30BaTh PACKPBITHE MPECTYI-
JIEHUS «I10 TOPSYUM CIIEIaM».

Pa3roBopHuk Taxke MOKET ObIThb MCIOJB30BaH B Kau€CTBE CIIPABOYHOTO
y4eOHOTro NMocoOHMsl Ha 3aHATHAX 1O MHOCTPAHHOMY SI3bIKY C KypCaHTaMH WU
CIIyLIaTeJISIMU FOPUANYECKUX BY30B.

CTpyKkTypa U peKOMeHIAUNH I Pad0ThI
C Pa3roBOPHUKOM

JIaHHBIN PYCCKO-aHITIMMCKUI PAa3TOBOPHUK COCTOUT W3 Pa3lesioB IO HaW-
0oJiee pacIpPOCTPAHEHHBIM MPECTYIICHUSIM, KOTOPHIE COBEPIIIAIOTCA B OTHOIIIE-
HUU MHOCTPAHHBIX IpaXkaaH, T.€. UMYIIECTBEHHBIC MPECTYIICHUS (Kpaxku, rpa-
0exu, pa30oiiHbIe HaMmaJAeHUsl, MOIIIEHHUYECTBA, BRIMOTATENIbCTBA), MPECTYILIEC-
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HUS TIPOTHUB >KW3HU W 3JI0pPOBbs (YOMHCTBA, MPUYMHCHHUE TEIIECHBIX ITOBPEXKIC-
HUM), XyJTUTAaHCKUE IEUCTBUS, a TAKXKE HAPYIICHUS TIPABUII JOPOKHOTO JIBUXKE-
HUS U YTOH aBTOTPAHCIIOPTA.

Kaxnprii pasnen BkItouaeT B ceOsi dJeMEHTapHbIe TOTOBbIE (Ppasbl, uC-
M0JIb30BAaHUE KOTOPBIX MOXKHO MPEJIBUIECTh B TUITUYHBIX CUTYaIUSIX OOIICHHUS, U
JIOTIOJTHUTENBHBIN CJI0OBApPh CJIOB U BHIPAXKEHUH.

B koHIle pa3roBopHUKa JIaH Pl MPUIIOKEHUN, KOTOPBIM TaK’KE MOYXKHO HUC-
MI0JIB30BATh TSI TIOJIYYCHHS TIEPBUYHON MHGOPMAIMK O MPECTYIUICHUHN U TIpe-
CTYITHHKE.

Hwxe kaxxmoit mHOCTpaHHOU (Ppa3sl WITH CIIOBA 1aeTCA PyCUPUITTPOBAHHAS
TpaHckputnisa. OHAKO MIPU €€ TPOU3HECCHUH HEOOXOIMMO CJIeI0BATh TAHHBIM
HUKE PEKOMEH/IAIIHSIM:

- BCE COTJIACHBIC 3BYKH IPOU3HOCUTH TBEPJI0, HE CMATYAS X,

- COUYETaHUS TJIACHBIX MPOU3HOCUTH CIIMTHO, HE pPa30MBast UX Ha OTIICIbHBIC
3BYKW;

- 3HaK yjapeHus [ ' ]| cTOMT mepen yAapHbBIM CJIOTOM, HalpUMeED,
[uH'TEéNpUT? |;

- CIIEZIUTE TAKXKE 3a JIONTOTOM TJIACHOTO 3BYKa, KOTOpas 0003HAvYaeTCs 3Ha-
KOM [ : |, HampuMep, [IIUI | MPOU3HOCUM KPAaTKO, a [IIH:I1]| AOJITO.

Ha mormmanue mpon3HOCHMOTO BaMH aHTIMHCKOTO MPEIIOKCHUS BIUSIET
Tak)ke U MHTOHAIMs. Hibke 1aroTcst THMMYHBIE MHTOHAIIMOHHBIEC KITHIIIE:

- ¢hpazvl npueemcmaeus u nPowanHUs IPOUZHOCITCS C MOBBIIIEHUEM roJloca
B KOHIIE MTPEJIOKEHUS], HAIIPUMED,

Good/”morning. /lobpoe ympo.

Good-7bye. /lo ceuoanus.

- nogecmeosamebHvle NPeooHCe sl TIPOUZHOCATCS C MOHUKEHUEM T0JIO-
ca B KOHIIE TIPEIJIOKEHUsI, HAaIIpUMED,

It was aNman. 9mo 6vL1 mydicuuna.

- 00Wue 60NpPoChl TIPOUHOCITCS C MOBBIIICHUEM T0JIOCa B KOHIIE MPEIo-
KEHUS, HAaIIpUMep,

Was it a”'man? Omo 6wi1 mysrcuuna?

- anbmMepHamuHbvle 60NPOCyl IPOUZHOCATCA C MOBBIIICHUEM roJioca Mepes
COIO30M OF U C MOHUKEHUEM B KOHIIE MTPEIJIOKEHHS, HATIPUMED,

Was it a”'man or a~woman?

Omo 6bL1 MYHCUUHA UIU HCEHWUHA?

- cneyuanvbHvle 0NpPOChl TIPOU3HOCATCS C MOHMKEHHEM T0Ji0ca B KOHIIE
IPEIIOKEHMSI, HAPUMED,

What man did yousee?

Kaxoeo uenosexa 6wt sudenu?

- nMpuKasauusi TIPOU3HOCATCS C MOHMKEHHEM TOJI0Ca B KOHIIE TPEeJIoxKe-
HUS, HATIPUMED,

Close theNdoor! 3akpouime ogepw!

- NpPocbObl POU3HOCATCS C TMOBBIIICHUEM T0JI0Ca B KOHIIE MPEAJIOKECHHUS,
HaIpumMep,

Close the door,”please.



3akpoiime 0gepwb, nodcanyicma.

Paznen 1. O0mme ¢gpassbl 11 yCTAHOBJIEHUSI KOHTAKTA ¢ HHOCTPAaHIEM

[lepen MOCTaHOBKOI BOMPOCOB O COBEPUICHHOM TMPECTYIUICHUH HEOOXO-
JUMO YCTAaHOBUTH KOHTAKT C 3assBUTEJIEM (TIOCTPAIABIINM HIIM OUCBHIIEM): TIO-
3JI0pPOBATKCS, MPEJACTABUTHCS, BBIICHUTH, HA KAKOM SI3bIKE OYIET MPOHUCXOIUTH
OOIIICHHE, YCTAHOBUTH JIMYHOCTh MHOCTPAHIIA U T.II. J[JIT 3TOr0 MOTYT HCIOJIb-
30BaThCs CIEAyIONINe Ghpasbl:

1. Jobpoe ytpo! 1. Good morning!
[rya 'MO:HMH]

2. oOpswlii neHb! 2. Good day!
[ryn noii]

3. HoOpelii Beuep! 3. Good evening!

[rya 'm:BHUH]

4. 51 cepxaHT oMLY /hamunusy/. 4.1 am sergeant of police /name/.
[aiiM 'ca:IPKIHT OB M3'JIHC ]

JICUTEHAHT lieutenant
[} TOHAHT]
KAIIUTaH captain
['KaOTHH]
Maiiop major
['MaT KD |
5. 'oBopuTe 111 BBI O-PYCCKU? 5. Do you speak Russian?

[y 10 ciu:K "pansH]|



6. Jla. 6. Yes.
[ec]

7. No.
7. Her. [HOY]
8. Ha xakux si3pIKkax BbI TOBOpUTE? 8. What languages can you speak?

[BOT 'MAHTBUJIKU3 K3H 10 CHU:K |

9.V Bac ecTb nepeBOIUUK? 9. Do you have an interpreter?
[y 10 X3B 3H UH'TENPUT? |

10. Bl nonnmaeTe MeHs? 10. Do you understand me?
[y 10 aHad'cTIHA MU |

11. 51 He moHsT Bac. 11. I don’t understand you.
[aii 'MOYHT aHAR'CTIH/ 10|

12. IIpocTtute, KaK? 12. Pardon? (Excuse me?)
['ma:pH / UKC'KbI0:3 MU]

13. IToBTOpUTE €lie pa3, MoxaayicTa. 13. Say it again, please.
[Co1 UT 3'T1H TN :3]

14. TIpousnecute »to mo OykBam, mo-  14. Spell it, please.
JKATYHCTA. [cien Ut mu:3]
15. Hannmwmre 370, moxxanyncra. 15. Write it down, please.

[paiiT uT 'mayH miau:3]

16. I'oBopuTe MemnenHee, moxanyiicra.  16. Speak more slowly, please.
[criu:K MO: 'CIIOYJU TLK:3]

17. Yrto BBI ckazanu? 17. What did you say?
[BOT U1 10 COH]|

18. Bol He morau Obl roBopuTh rpomue?  18. Could you speak louder?
[Kyn to cniu:k 'naynd|

19. IlousiTHO, criacuooO. 19. I see, thank you.
[ai1 ch: COHK 10]



20. He cTout 6narogapHOCTH.

21. IlpeabsiBuTE Balu
JOKYMEHTBI, MOKATYHCTA.

macmopr

BOAUTC/ILCKHC IIPaBa

oujer u m.o.

22. Bame nonHoe HMs, NOXKaIyicTa
(mo macnopry).

23. Jlara Bamero pokaeHusi (YHUCIO,
MeCsIIl, TO).

24. MecTo BallIero poxkJIeHus (cTpaHa,
HITaT, TOPO.I).

25. Bama HarimoHaaIbHOCTE?

26. VI3 xako# BbI CTpaHbl MPUOBLIH?

27. I'paxgaHUHOM KakKOW CTpaHbl SIB-
JSI€TECH?

28. B kakou cTpaHe NOCTOSIHHO IIPO-
xuBaere?

20. Don’t mention it.
['MOYHT 'MPHIIIDH UT]

21. Show me your documents, please.
[110y MU € 'TOKBIOMAHTC T 3|
passport

['ma:cno:T]

driving licence
['mpaliBuH 'maiicaHC|

ticket etc.
['TUKHT]

22. Your full name, please (as in pass-

port).
[€ by HAHM TITH:3 / 33 MH 'Ta:cro:T /]

23. Your date of birth, please (day, month,

year).
[€ moiT OB O&C TIn:3 / IpH MaHC WHD /|

24. Your place of birth, please (country,
state, city).

[ 'iaiic oB O&c mm:3 / 'KaHTpU 'CTIUT
'cutH /]

25. What is your nationality?
[BOT 13 € HAIID'HAJIUTH |

26. What country are you from?
[BOT 'KaHTpH a 10 ppom]

27. What country are you a citizen of?
[BOT 'KaHTpH a 10 3'CUTHU3H OB

28. What is the country of your permanent
residence?
[BoT w3

33'KkaHTpU OB € 'MEMDHIHT



29. Bam aapec B HacTosiiee BpeMs?

30. Bamr anpec Bo Bpems IpeObIBaHUS B
Poccun?

31. V Bac ecth pasperieHue Ha mMpeobI-
Banue B Poccun?

32. Kem m xorma BbIJaHa BH3a Ha
BBHE3?

33. Korna BbI mpuObLn?

34. Kak goaro (10 Kakoro 4ucjia) Bbl
cobupaeTech HaXOJIUTHCS HAa TEPPUTO-
pun Poccun?

35. Kornma wucTtekaer Cpok JEHCTBUS
Ballleil BU3bI?

36. C kako¥ Menpl0 BBl NMPUOBUIH B
Poccuro?

C ACJIOBBIM BHU3UTOM

Ha y4ely

CTaXXUPOBKY

"PI3UAAHC]|

29. What is your present address?
[BOT U3 € 'mp333HT 3'npac]

30. What is your address while in Russia?
[BOT U3 € 3'mpac Baii uH 'paia]

31. Do you have permission to stay in
Russia?
[y 10 X3B NIE'MUIIBH Ty CTAH UH 'pama|]

32. Who issued your entry visa and when?
[Xy 'uchroz1 € 'PHTPH 'BU:33 SH]I BOH |

33. When did you arrive?
[BaH auj 10 3'pailB]

34. How long (till what date) are you go-
ing to stay in Russia?

[xay JIOH / T BOT JDWUT / a 10 TOyHH Ty
CTOH MH 'pama]

35. When does your visa expire?

[BaH ma3 € 'BU:37 UKC'TIai? |

36. What is the purpose of your visit to
Russia?
[BOT U3 33'm€mAC OB € 'BU3UT Ty 'paina]

on business
[oH 'Ou3HUC]

to study
[Ty 'cTanu]

as an exchange student
[33 9H UKC'YIMHIK 'CTHIOPHT |

as a tourist



B KQ4E€CTBE TYpHUCTA [33 2'TyapucT]

for treatment

Ha JICYCHUE [dbo "Tpu:TMIHT]
to rest
Ha OTJbIX [Ty pacT]

to visit relatives
K POJICTBEHHUKAaM [Ty 'BU3UT "pasI3TUB3]

as a transit passenger
TPAH3UTOM [33 3'TPIH3UT 'TICUHIK? |
[Tocne ycTtaHOBIEHHS KOHTaKTa ¢ MHOCTPAHILIEM HEOOXOAMMO 3aAaTh 00-
1€ BOMPOCHI O MPOUCIIECTBUHU.
OO01He BONPOCHI 0 MPOMCIIECTBUM

1. Yto ciyumnoch? 1. What has happened?
[BOT X33 'X3M9H ]

2. Yto 31€Ch MPOUCXOAUT? 2. What is going on here?
[BOT U3 TOYMH OH XM3 ]

3. 'ne ato mpousonwio? 3. Where did it happen?
[B2a AU UT 'XAIOH]

Korma? When?
[BaH]

4. Bl HapymiaeTe oOmiecTBeHHBIN mopsi- 4. You are breaking the peace.

TOK! [t0 a 'OpaiKKH 33'TH:C]

5. Ioxanyiicta, He nrymuTe! 5. Don’t make a noise, please.
['MTOYHT M3IK 3'HOM3 TN :3]

6. [loxkanyiicta, He Kpuuure! 6. Don’t shout, please!
['mOyHT 'miayT mm:3]

7. CoxpaHsiiTe CHOKOHCTBUE 7. Keep quiet, please.
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8. 31eCh HENb3s1 KypUTh!

9. IIpoury npekpaTuTh!

10. Xenaere 1M BB, YTOOBI ITOJIUIIUSA
IPOBOJMIIA paccie0BaHue?

11. CBugerenu ecth?

12. 5 momxeH cocTaBUTh MPOTOKOJ.

13. I[Ipomy nmoanucars €ro.

14. 51 noimkeH IOCTaBUTH Bac B OTHEIE-
HHE IOJIUIIUH.

15. IIpomry cnenoBatTh 3a MHOM.

16. Cagurech B MallIUHY.

17. Beixoaute U3 MallIviHEL.

18. Crona, noxanyiicra.

19. Ilpomy nOAYUHUTHECS TPEeOOBAHUIO
BJIACTEM.

20. MBI ipocuM Bac 3aepKaThCs Ha He-
KOTOpO€ BpeMs JUIsl BBISICHEHUSI 00CTOS-
TEIBbCTB ACIIA.

11

[Ku:m 'KBaMAT IIIN:3]

8. No smoking here!
[HOY 'CMOYKHMH XU3|

9. Please stop it!
[mm:3 cTorm uT|

10. Do you want the police to conduct an
investigation?

[y ¥0 BOHT 33 IBIMC Ty K3HJAKT 3H
VH'B3CTH THUIIBH |

11. Are there any witnesses?
[a 37a '9HM 'BUTHACHU3]

12. I must draw up a report.
[aif macT n1po: an 3 pu'no:T|

13. Please sign it.
[mm:3 caiiH uT]

14. I must take you to the police station.
[aif MacT TAMK 10 Ty 33 M3'NIHC 'CTAUIIIRH |

15. Please follow me.
[rr:3 'hooy Mu]

16. Get in the car, please.
[r3T uH 33'Ka: mm:3]

17. Get out of the car, please.
[r3T 'ayTOB 33'Ka: MIIN:3]

18. This way, please.
[3BIC B3I TLIIH:3]

19. Please obey the authorities.
[11r:3 2'0911 31 0:'copUTH3]

20. We ask you to stay for a while to clear
up the case.
[BM a:ck 10 Ty cT3# 'Gopd Bailn Ty KM an



33'K3HC]

Ecnu y Bac BO3HMKIA HEOOXOIWMOCTH TMOJYYUTh NMEPBUUYHYIO HMH(DOpMa-
IIUI0 y OYEBUIA MPECTYIUICHUS (10 J0IMpOoca ero B Ka4yeCcTBE CBUILCTEINS C yva-
CTHEM TIEPEBOJIYMKA), TO BCIE 3a YCTAHOBJICHUEM JIMYHOCTH €My HEO0OXOIMMO

Pa3bsCHUTH €T0 00SI3aHHOCTH.

21. Bl sBAsieTeCh CBUJAETENEM IMPECTYI-
JICHUS.

22. Bbl 00s13aHBI TOBOPUTH TIPABILY.

23. Bel npeaynpexaaerech, 4To 3a 3aBe-

JIOMO JIOKHBIM JIOHOC MpPEeayCMOTpEHa
YTOJIOBHASI OTBETCTBEHHOCTb.

24. CBuaeTeeM 4ero Bel ObLin?

Kpaxu

rpabexa

XYJIHUTaHCTBa

JIOPOYKHO-TPAHCIIOPTHOTO MPOHUCIISCTBHS
u m.n.
25. Yto BBl BHAean?

CJAbINIATIN?

26. I'ne BBI HAXOIUIUCE?

21. You are a witness of the crime.
[¥0 a 3'BUTHAC OB 33'KpaiiM]

22. You must tell the truth.

[r0 MacT T3 33'Tpy:C]

23. You are warned that deliberately giv-
ing false information entails criminal re-
sponsibility.

[f0 a BO:HJ 33T IU'MMOAIPUTIN 'TUBHH (HO:JIC
UH(3'MIUIIPH UH'TINN3 'KPUMUHA PUC'TIOH-
c3'0mnTH |

24. What did you witness?
[BOT muj1 1O 'BUTHAC]

a theft
[3'cadr]

a robbery
[3'po63pH]

hooliganism
['Xy:TUrIHU3M]|

a traffic accident etc.
[3'TpaduK 'IKCHIIHT]

25. What did you see?
[BOT 11 10 cH:]
hear?
[x13]
26. Where were you?
[Bra BE 10]

Jlanee MOXKHO HCIOJIB30BaTh BOMPOCHI, OOpaIIEHHbIE K 3asBUTEIIO B 3aBU-
CUMOCTH OT IOPUAMYECKON KBaM(UKAIMK MPECTYIUICHUS U MECTa €ro COBEp-
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HIEHMS, TPEJI0KEHHBIE B MOCIEAYIOIINUX pa3eiax o BU1aM MPECTYILICHUH.

Ecnu Ha MecTe nmpoucuiecTBys 3a€p:KaH MHOCTPAHHBIN Tpa)XJaHUH, KOTO-
PBIil OJI03pEBAETCS B COBEPUIEHUHU MPECTYIUIEHUS, TO, KPOME BOIIPOCOB MO yC-
TAHOBJICHUIO €r0 JTUYHOCTH, HEOOXOIUMO BBISICHUTH CJEAYyIOIIEe:

27. Ilonp3yeTech JU BbI MPABOM JH-
MJIOMaTUYECKOTO UMMYHUTETA?

28. HeoOxoaum 71 BaM MepeBOIYNK?

29. Hyxmaetech 1M Bbl B yCayrax aj-
BOKata?

30. Eciu 1a, To KOro HIMEHHO BBl XOTH-
T€ BBI3BATH’

31. Cyaumsbl 1u Bbl panee?

32. NmeroTes v y Bac 3asiBICHUS WIH
xojaraiictea?

13

27. Do you have diplomatic immuni-
ty?
[y 10 X3B AUIUIR'MATUK U'MBIOHUTH |

28. Do you need an interpreter?
[y 10 HU:J 3H MH'TENPUT? |

29. Do you need a lawyer’s service?
[y 10 HU: 1T 3'110:1133 'cEBUC]

30. If you do, whom namely would
you like to call?

[1d 10 a1y Xy:M 'HIUMIIM By 1O JIaliK Ty
KO:1|

31. Do you have any previous
convictions?
[y 0] X3B
K9H'BUKIIIAH3]

'

SHU  'TIPU:BBAC

32. Do you want to make any state-
ments or claims?

[y F0 BOHT Ty M3HK DHH 'CTIUTMAHTC
0: 'KIPHM3]



Pazgea II. OpuenTupoBanue B ropojae

1. ITIpoctute, odpurep! 1. Excuse me, officer!
[nKC'KBI03 MU '0duCH ]

2. Jla, uyTo s MOTYy caenaTh ISl Bac? 2. Yes, what can I do for you?
[ec BOT k3H aii 1y ¢o 10]

3. CxaxuTe MHe, Kak 100paTbcs 10 €Ta-

AHOHA 3. Could you tell me how to get to the sta-
dium?
[KyZ 10 T3JI MU Xay Ty 3T TY 33'CT3UIb3M|

kade u m.o. the café? ezc.
[33'Ka (oI ]

4. Unute (moezxaite) mpsimo mo 3Tol 4. Go straight along this street.

YIMLE. [FOy CTPAUT 3'TI0OH 3BIC CTPHU:T]
5. 3ateM oBEpHUTE 5. Then turn

[39H TEH]
HANpaBo / HAJIEBO. right / left.

[paiiT] / [IadT]

6. Bepuurecb 00patHo A0 yria. 6. Turn back to the corner.
[TEéH 03K Ty 39'KO:H?]

7. I'me HaxonuTcs OivpKalimmii
7. Where is the nearest

Tesjedon? [B3a U3 33 'HUIPHUCT]
telephone?
aBTOMOOMJILHASI CTOSIHKA? ['TamudoyH]
car park?
TOCTHHULA? U M.O. [ka: ma:K]
hotel? efc.
8. 910 HaxoauTcs Ha ynulle YexoBa. [xoy'Ta]

9. Ectb Kakoil-unOyaps cynepmapket no- 8. It is in Chekhov Street.
omzoctu? [MT U3 UH '9DXOB CTPU:T]

9. Is there any supermarket near here?
[13 332 '9HU 'CHIONIPMAKUT HUD XU3 |
10. 310 HaxoaUTCA 32 YIIIOM.
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10. It 1s round the corner.

[T 13 'payH] 33'KO:HA |
11. Bo3sMmure Takcu.

11. Take a taxi.

[TAHK 3'TaKCH]
12. Caapre B aBTOOYC Ne ...

12. Take bus Ne ...

[Talik Oac 'HamMOO ... ]

13. Cnenyiite 3TOM AOPOTOM.
13. Follow this road.
['bomoy 3bIc 'poyn]
14. Cnenure 3a ykazarensaMu.
14. Watch for the signs.
15. Kyna Besnet ata qopora / ynuua? [Bou (o 33'caitH3]
15. Where does the road/ the street lead?
[BRa 133 33'poy1/33'CTPU:T JIH: 1T |
16. Kyna BbI crienyere?
16. Where are you going?
[B2a a 10 'TOyHH]
17. Bbl BbIOpanu HEBEPHbBIA MAPIIPYT.
17. You took a wrong way/ route.
[¥0 TYK 3'pOH B / py:T]
18. Ota nopora Beaer
18. This road leads
[3BIC "pOy N3]
K BOK3aJ1y
to the station
[Ty 33'CTOHIIAH]
K IJIOLATIH U M.O.
to the square etc.
[Ty 33'CKkBra|
19. Kak gonro mHe moOupaTrbesi 10 CTa-

auoHa? 19. How long does it take me to get to the
stadium?
[xay JOH 1a3 UT TIHUK MH Ty TIIT Ty
20. DTo 3aliMeT y Bac OKOJIO 15 MUHYT. 33'CTINABIM|

20. It takes you about fifteen minutes.
[UT TOUKC 10 3'6ayT 'dud'TH:H "MUHUTC]

21. IIpoe3n mo 3To# AOpOre 3aKphIT. 21. This road is closed to traffic.

22. Het, npyroi 10poru Her. [3bIC pOy[1 U3 'KIIOY311 TY 'Tpa(hHK]
22. No, there’s no other road.
[HOY '33a3 HOY 'a33 'poyn]

23. O6®we3n no ynuie Po3.
23. Diversion is by Roz Street.
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aBTOBOK3aJl

A3C

arnTeka

a’poropT

OonpHUIIA
OyJbBap/IPOCTIEKT

OyTHK

BBEPX M0 YJIHIIE

BHM3 110 YJIHIIE

BO3JIE (OKOJIO)

[JIaBHBIU IIPECC-LIEHTP
nobpartbcs

TOPOKHOE ABUKECHUE
JIOPOMKHBIN 3HAK

exaTh (UATH)
YKEJIE3HOJOPOKHBIA BOK3AJT
3nanue (orc/0 6ok3zana u m.o.)
KPYTOBO€ JIBUKEHUE
Je0BbIN 1BOper |

MHUHYTa

Ha Y1y YJIUILIBI

[naii'BEMIH U3 6ait po3 CTPU:T]

CaoBapsb k pasaeuy 11

bus station

[6ac 'cTaHmdH]
petrol station
['maTPaIT 'CTINIIRH |
chemist’s
['KaMHuCTC]

airport

['7amo:T]

hospital
['xocnuTa]
avenue

['9BUHBIO]
boutique

[Oy'THK]

up the street

[am 33'cTpH:T]
down the street
['mayH 33'cTpu:T]
near

[HU? |

main press-centre
[MdIH mp3c 'COHTI]
get

[raT]

traffic

['Tpadhnk]

traffic sign
['Tpaduk caiiH]

g0

[roy]

railway station
['paiIBI# 'CTAUIIIRH |
terminal
['TéMUHAI]
circular traffic
['céxprom 'TpaduK]
Ice Palace 1

[alic 'mArc BaH |
minute

['MUHUT]

at the corner of the street



HEJIAJIEKO OT CroAa
OJTHOCTOPOHHEE ABUKECHHE
OJIMMIIUICKAs IEPEBHS
OJIMMITUMCKUM CTagUOH
OCTaHOBKa aBTOOYyCa
OTENb/TOCTUHHALIA

napK

MapKoBaTh MalIMHY
nepBbIi (BTOPOIT) MOBOPOT
MEPEKPECTOK

MEPEUTH YIIUILY

MepeyoK

MENIEXOIHBIA MEPEXO0T
MOMOIIIb/TIOMOTaTh

OpT

rnoyra

MIPUTOPOJ

pecropan

PBIHOK

cBetohop

CJICBa

crpaBa

[AT 33'K0:H? OB 33'CTPU:T]
not far from here
[HOT (ha: ppom xu3]
one-way traffic

[BaH B3I 'TpaUK]
Olympic village

[0y MUMITUK 'BUITHJTK |
Olympic stadium
[oy'mUMIIUK 'CTIUABIM |
bus stop

[6ac cTom]

hotel

[x0y'T3]

park

[ma:k]

park a car

[ma:k 7'ka:]

the first (second) turning
[33'dEcT /'cokrnn/ 'TEHMH]
cross-roads

[kpoc 'poyns]

cross the street

[Kkpoc 33'cTpu:T]
by-street

[Caii cTpu:T]

zebra crossing
['320p> 'KpocHH]

help

[xam1]

seaport

[‘cu:mo:T]

post office

['moycT 'oduc]

suburb

['cabén]

restaurant
['paCTIPOHT]

market

['Ma:KuT]

traffic lights

['Tpauk nmaitTc]

on the left

[oH 33" T]

on the right

17



CTOSTHKA TaKCH
TpaMBau
TpoJIIeidyc
TYIHK

LEHTpP ropoJia
y cBeTodopa

gac

18

[oH 33'paiiT]

taxi rank

['TOKCH PIHK]
tram

[TpaM]

trolley-bus
['Tpomnu 6ac]

blind alley
[Omaitng ]
town centre

['TayH 'cOHT3|

at the traffic lights
[3T 33'TpaduK naiTc]
hour

['ays]



Paznea III. Ilognep:xanue nopsiika HA CIIOPTHBHBIX 00bEKTAX U B MECTAX CKOII-

JJEHUH Hapoaa

1. Buumanwue!

2. Bcem OonenpImukaM, IOXKayiCTa,
MOJIB3YUTECH BBIXOAOM | 1 2.

3. Ha Bxoze BBl IOJIBEPTHUTECH OOBICKY.

4. Tloxanyiicta, 0OCBOOOJIUTE MECTO st
CKOPOM MEAULIMHCKON MOMOIIIH.

5. Ilpoxomure!

6. MeyieHHO HaUTe K BBIXOIAM.

7. He TonmuTech 1 HE TOJIKANUTECH.
8. He mymure, nmoxanyiicral

9. He kpuuute, noxanyiicra!

10. Bel HapymaeTe oOIIECTBEHHBIN ITO-
PSIOK.

11. ITpomry npekpatuts!

12. CraTp 1unom K crexe!

13. Pyku Ha cTeny!

14. Horu pacctaBuThb!
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1. Attention!
[3'TAHIIH |

2. To all fans, please, use exits 1 and 2.
[Ty 0:1 (3H3 MIK:3 10:3 'PKCUTC BaH 3HJ

Ty:]

3. At the entrance you’ll be searched.
[3T 3u'PHTpPIHC 10T OU CE:UT]

4. Please clear the space for the ambu-
lance.
[111:3 KIKd 33'cdiic ¢o 3u"IMOBIONIHC|

5. Move on!
[My:B OH]

6. Go slowly to the exits.
[roy 'ciioyiu Ty 3U'9KCUTC]

7. Don’t crowd and push.
['moyHT 'Kpayx sH my1]

8. Don’t make a noise, please!
['MOyHT MdIK 3'HOMU3 11J1K:3]
9. Don’t shout, please!
['MOYHT 'mIayT MJin:3]

10. You’re breaking the peace.
['t03 'OpaUiKUH 33'TH:C|

11. Stop it, please!
[cTom UT MK:3]

12. Face to the wall!
[atic Ty 33'BO:]

13. Hands on the wall!
[x3HA3 OH 33'BO:JI]

14. Legs apart!
[71513 3'ma:T]



15. 31ech pacnuTHe CIUPTHBIX HATUTKOB
3amnpereHo!

16. M3BuHuTE, 37€CH HE pa3pemaercs Ky-
PUTB.

17. Hdepxurech moganpiie OT MECT CKOII-
JICHUSI HapO/Ja.

18. Bbl MOkeTe ObITH TPAaBMUPOBAHBI.

19. OcBobGoUTE TPOE3IKYIO YACTH!

20. JIBurairece 1o TpoTyapam.

21. Tlepen BOK3ajJoM CTOSIT aBTOOYCHI,
KOTOpbIE OTBE3YT Bac Ha CTAJIMOH.

22. Ilo OKOHYaHUU COPEBHOBAHUSI OCTa-
BATECh Ha CBOMX MECTaX, IOKa Bac HE
MIPUTIIACAT K BBIXOAY.

23. ABTOOYCHI OTBE3YT Bac 0OpaTHO
HA BOK3aJl.

B 23pONopT

B roCcTUHMIY

24. YV Bac ecTb pa3pelICHHE Ha KHUHO-

15. Drinking of alcohol is forbidden here!
['npuHKWH 0B '251KOX0JT U3 (PO'OMIIH XU3 |

16. Excuse me, no smoking here.
[MKC'KbIO3 MU HOY ' CMOYKHH XID3 |

17. Keep aside from the crowded places.
[ku:m 'caiin hpoM 35 'kpaynua 'Tuskcn3|
18. You can be injured.

[¥0 KPH O "'MHTKA

19. Clear the carriage-way!
[ K113 33'KIpUIIK BIH |

20. Move along the pavements.
[My:B 3'TI0OH 33'TI9UBMAHTC

21. Before the station there are buses
which will take you to the stadium.

[6u'do: 33'cTolimmdH '33apa '0acu3 BUY BHI
TAUK 10 Ty 33'CTAU]IbIM |

22. After finishing the competition remain
at your places until you won’t be invited to
the exit.

['a:pm> 'buHWUMMH 33'KOMIA-  'THIIDH
pU'MDIH 3T & 'TUIHCH3 H'THI 10 'BOYHT OU
WH- 'BalTU TY 3U'9KCHUT |

23. Buses will take you back
[6acu3 BUIT THHK 1O 03K

to the station.
[Ty 33'CTAUIIH |
to the airport
[Ty 3u'mano:T]

to the hotel
[Ty 33 X0y'Tan]

24. Do you have a permit to filming?
[Ty 10 X3B 3'IEMUT Ty 'GUIMUH]

25. Here it’s not allowed to photograph.
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CHEMKY? [xu» uTc HOT 3'Maya Ty Goy'Tarpa:d]
26. I must take you to the police station.
25. 3nech He paszpemaerca (ororpadu- [aif MacT TIUK IO Ty 39 MD'JIH:C 'CTIUIIAH |

pOBaTh. 27. Please follow me.
[rm:3 'pomoy mu]

26. S moypKeH HOCTaBUTHL Bac B OTIEIE-
HUE TTOJIULINH.

27. llpoury cie1oBaTh 3a MHOM.

CioBaps k paszaeay 111

asponopT Ajiepa
OarnHs

OouaTIioH

006cnen

TJIaBHBIN MPECC-IIEHTP
TOPHBIE JIbDKU

Kade

KEPJIUHT

KJIacTep
KOHBKOOEKHBII CIOPT
KOHBKOOEGKHBIN IIEHTP
JICIOBBIN JIBOPEILL
JBDKHBIE TOHKH
OJINMIIMMCKAs JEPEBHS

OJIMMITMUCKUM CTaJUOH

Adler Airport
['anmap 'sano:T]
tower

['Tays]

biathlon

[Gaii'caH]
bobsleigh
['600cnii]

main press-centre
[M3ITH TIpAC 'COHT? |
Alpine skiing
['snmaiin 'cku:uH |
cafe

['k2da1]

curling

['kénuH]

cluster

['kmacTa]

speed skating
[crn:z 'CKAUTHH]
skating center
['CKIUTHH 'cOHT?|
Ice Palace

[aiic mamuC]
cross-country skiing
[KpocC 'KaHTpH 'CKU:HH |
Olympic village
[oy'TUMIUK 'BUITUITK |
Olympic stadium



OJINMITMMCKUI TOPTOBBIN LEHTP
OTENb/TOCTUHHALIA

OTKPBITBIA KaTOK
MPBLKKY C TPAMILJIMHA
Pa3BJIEKATEIbHBIA LIEHTP
pecTopaH

CKEJIETOH

cHOyOOpA

TOOOITaH

burypHoe kataHue
dbpucraiin

XOKKEH

HIOPT-TPEK

[oy'mUMITUK 'CTAHIBIM |
Olympic shopping center
[oy'TUMIUK TIOMUH 'COHT? |
hotel

[x0y'T31]

open skating rink
['Oym3H 'CKOUTHH PUHK |
ski jumping

[cKku: 'mxamITuH |
entertaining center
[PHTA'TAUHUH 'CHHT? |
restaurant

['pacTApOHT]

skeleton

['cKkanUTH]

snowboard

['cHOY0O0: 1]

luge

[TBr01K]

figure skating

['burs 'ckIUTHH]
freestyle skiing
['bpu:cTaiin 'cku:uH]|

ice hockey

[aiic 'XOKH]

short track speed skating
[110:T TPIK COU: [ 'CKIUTHH |
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Pazngen IV. Hapyuienue npaBuji 10pOKHOI0 ABUKEHUsI. YTOH aBTOTPaHCIIOPTA

1. Koraa BbI exanu?

B xakom HanpaBjeHun?

2. ITo kakoii opore Bbl €xanu?

3. Kakas MmoaeJib Baiiero aBToMoonis?

Kakoii Homep?

4. Komy mpuHaAJIe)KUT aBTOMOOUITE?

5. C Kakoil CKOPOCTBIO BbI €XaJIN?

6. Uto ciryunnocs?

7. OcBoboute nopory!

8. He Tonmurech!

9. 3arnymure 1BUTaTelb!

10. Beriiante u3 MammHe!!

11. Otkpoiite 6ara>kHUK!

12. BbI CTONKHYJIUCH C JAPYTUM aBTOMO-

ouiem?

1. When were you driving?
[B3H BE 10 'MpaiiBUH]

In what direction?
[MH BOT JIU'pAKIIIAH |

2. What road were you driving?
[BOT 'poyn BE 10 'ApailBuH]

3. What is the mark of your car?
[BOT U3 33'Ma:k OB € Ka: ]

What licence number?
[BOT 'maiicaHC 'HaMO? |

4. Whom does the car belong to?
[xy™m na3 33'ka: Ou'JI0H Ty

5. What speed were you travelling at?
[BOT ciui: 11 BE 10 'TP3BAJIUH IT]

6. What happened?
[BOT 'X3m3H/ ]|

7. Please clear the road!
[n:3 'kus 33'poya|

8. Don’t crowd, please!
['moyHT 'Kpayn mim:3]

9. Switch off your engine!
[cBUY 0 € "PHIKUH]

10. Go out of the car, please!
[roy 'ayToB 33'ka: Tu:3]

11. Open your car boot!
['oymdH & ka: 0y:T]

12. Did you run into another car?
[1u 1o paH 'MHT? 3'HA3) Ka: |



13. Ber cOnnm nermexomaa?

14. EcTh 11 y Bac TeJIeCHBIC TOBPEXKIC-
HUA?

15. 51 BBI30BY CKOPYIO TTIOMOIIIb.
16. IToBpexeH 1 Balll aBTOMOOUJIL?

17. YnoTpeOasiau au Bbl CIIUPTHBIE Ha-
MUATKU?

18. Ecnu ma, TO KOrga v CKOJIBKO?

19. I'me BBI OCTaBUJIM aBTOMOOMIIE?

Koraa?

20. 3anupainu M Bbl IBEPU aBTOMOOMIIS?

21. Korma Bel OOHapy>KWJIM HCUYE3HOBE-
HUE aBTOMOOUJIA?

22. Bl 1aBajau KOMy-1100 KJIFOYH OT aB-
TOMOOMIIS?

23. KTo Mor yruaTh Bail aBTOMOOUIb?

24. Bbl MOXeTe onmucaTh I0J03pEeBAEMO-
ro?
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13. Did you knock down a pedestrian?
[IM]1 F0 HOK 'mayH 3 Mu'3C TPUDH |

14. Do you have any bodily injuries?
[y 10 X3B "9HU '00AMIIN 'UH-JKIPU3]

15. I’ll call the ambulance.
[aii K0:J1 3U'IMOBIOIIHC]

16. Is your car damaged?
[13 € Ka: 'mMUIK]

17. Did you drink any alcohol?
[T 'O APUHK "HU 'PIKOXOI |

18. If yes, when and how much had you
drunk?
[ud ec BIH 9HA Xay Mad X1 10 APaHK|

19. Where did you leave the car?
[BRa nua 1O JIK:B 39'Ka: |

When?
[BaH]

20. Did you lock the car doors?
[an 1o JIOK 33'Ka: J10:3]

21. When did you find out that your car was
missing?

[B3H nun w0 QaiiHg 'ayt 33T € Ka: BO3
'MHCHH]

22. Did you give anybody the keys to the
car?
[un 10 rTuB "PHMOO0IM 33'KHU:3 Ty 33'Ka: |

23. Who could have driven your car away?
[Xy Ky X5B 'IpUBAH € Ka: 3'BH |

24. Can you describe the suspect?
[K2H 10 quC'Kpaitd 33'cacrdKT]



aBTOOYC

aBTOMOOMJIb

Oamriep

ooparop

OYKCHUPOBOYHBIN TPOC
nepeIHee BETPOBOE CTEKIIO
BKJTFOUHTH

BO3JIE IOMa

BO3JIE Kade

BO3JIe opuca
BBIKITIOUNTD
IPY30BUK

aopora

JOPOKHO-TPAHCIIOPTHOE MPOUCILIECTBHE

3aKpBITh JBEPh Ha KITFOY
KJTFOY OT 3aMKa 3aKUTaHHS
MHUKpPOaBTOOYC

MOTOITUKIT

MEPEKPECTOK

HEIIexo

noaQpapHUKA

pa3z0ouTh J000BOE CTEKIIO

CioBaps k paszgeay IV

bus

[Oac]

car

[Ka:]

bumper
['GamIIa |

kerb

[kE:0]

towing cable
['ToyuH K310 ]
windscreen
['BUHIICKpU:H]
switch on
[cBUY OH]

near the house
['HMD 33'Xayc]
near the cafe
['HID 33'KA (P2 ]

near the office
['HMd 3u'oduc]
switch off
[cBUY O]
lorry

['10pH]

road

['poyx]

traffic accident

['TpaUK 'SKCUAPHT]

lock a door
[710K 3'110:]
ignition key
[Ur'HUIIRH KU:
microbus
['mMaiikpoyOac]
motorcycle
['MOyTOCalKII]
cross-roads
[kpoc 'poyn3]
pedestrian

[u' m3CTpUdH]|
parking lights
['ma:xuH JanTC]
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peMeHb 6€301TaCHOCTH

ceetodop

CTOJIKHOBEHHE
CTOSIHKa HeoXpaHsieMas
CTOSIHKA OXpaHsiemMast
CTPaxoOBOE CBUICTEIHCTBO
TPAHCIOPTHOE CPENICTBO
TpoJIIeHOyC

TpoTyap

TPy

yKa3aTellb IIOBOPOTa
dbapa

HBAKyaTop

break a windscreen
[Opa¥iK 3'BUHACKPH:H]
seat belt

[cr:T OonT]
traffic-lights
['TpaduK maiTc]

collision

[K3'THKAH |
unguarded car park
[ar'Ta: qug Ka: ma:k|
guarded car park
['ra:munm Ka: ma:K|
insurance certificate

[MH'TIIy3p3HC C3'TU(DUKUT]

vehicle
['BU:MKII]
trolley-bus
['Tporu Gac]
pavement
['M>UBMAHT|
corpse
[Ko:mC]
sidelight
['caiinnmaiT]
headlight
['Xa1maiT]
evacuator
[2'BAKBIOAUT? |



Pazgea V. Kpaxka JM4YHOro uMyiecTsa B TpaAHCIIOpPTE

1. Koraa BbI Beiexaiu?

Kaxkum nmoe3zaom?

C kakoi crannuu?

2. bbun u y Bac jKene3HOA0POKHBIA Ou-

ner?

3. B kakoM Barose BbI exaJin’?

4. Kakoit Homep ObL1T y Baliero BaroHa’?

5. KTo exan ¢ BaMu B OJTHOM KyTie?

6. D10 OBLIT MY)KUMHA WJIH KCHIIMHA?

7. 1o kako¥ cTaHIIMU OH/OHa exai(a)?

8. Bel MoxeTe onucarh ero/ee?

9. Kakue npuMeTsl MOJ03pEBAEMOTO BbI

3aMETHIHA?

10. Kakoii 6arax ObL1 y Bac ¢ coboi?
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1. When did you depart?
[B3H auja 10 au'ma:T]

By what train?
[6aii BOT 'TpnaiiH]|

From what station?
[bpoM BOT 'cTIHIIAH]

2. Did you have a railway ticket?
[u7 10 X3B 3'pAUNBIN 'TUKUT|

3. In what railway carriage did you trav-
el?
[MH BOT "paiB31 'KIPUIK TA]T O 'TPIBIII|

4. What was the number of your railway
carriage?
[BOT BO3 33'HaM03 0B & 'pAHIBIN 'KIPUIK]

5. Who travelled in the same compart-
ment with you?

[Xy 'TpaBosx HMH 33'COMM KAM'MA:TMAHT
BU3 10]

6. Was it a man or a woman?
[BO3 UT 3'M3H 0: 3'ByM3H]|

7. What station was he/she travelling
to?
[BOT 'CTAUIIPH BO3 XU/ 'TPIBAIUH
Ty]

8. Can you describe him/ her?
[K3H 10 AUC'Kpaii0d XuM/XE]

9. What details about the suspect did you
notice?

[BOT 'muTain3 »'0ayT 33'CacmdKT JIuj 0
'HOYTHC ]|

10. What luggage did you have?
[BOT 'Marux U 0 X9B]



11. Kakue Benu Ob11M y Bac ¢ co00i?

CyMKa

yeMOJaH

CaKBOsXK

IUIIIIOMAT

PIOK3aK

12. Kyna BBl X MOCTaBWIIH, BOMIS B Ba-

roH?

13. Otnydanuces 11 Bbl U3 KyIl€ B IIyTH

clieoBaHuA?

14. Ha kakoe Bpems?

15. 3axonun num KTO-HUOYAbL MOCTOPOH-

HUM B Kyne?

16. YnotpeOisuiv Jin Bbl B MIyTH CJIENO-

BaHHUS KaKHe-JIMOO HAITMTKN?

17. C kem BbI 1T ?
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11. What pieces of luggage did you have?
[BOT 'mM:cH3 OB 'TaruiK AU 10 X3B]

a bag
[3'0or]

a suitcase
[3'CBIOTKANC]

a hand-bag
[3'x3H7 63r1]

an attacheé case
[3H 3'TAIMKAIC |

a rucksack
[3'pyKCIK]

12. Where did you put them after you had
entered the carriage?

[B2a mua 1o myT 39M 'a:pTd 10 X311 'DHTI
33'KIpUIK]

13. Did you leave the compartment dur-
ing your journey?

[Iu7 10 JIK:B 33 K3M'TIA:TMAHT 'TBIO3PHH &
'TKEHH |

14. How long?
[xay JI0H]

15. Did any strangers enter the compart-
ment?

[nung  'sHU
KA3M'TIa: TMAHT |

'CTPIUHIKA3  DHT? 33

16. Did you drink anything during your
journey?
[ 10 JOpUHK 'DSHUCBHIH 'HBIOOPUH €
'TKEHH |

17. Who drank with you?
[Xy Ap3HK BU3 0]



18. Ko paznuBan HanmuTku?

19. Kak Bbl ce0si MOYyBCTBOBAIM TOCTE
uX ynotpeOnaeHus?

20. Bol Tepsiin co3HaHuE?

21. Ha xakoe Bpems?

Ha 20 MUHYT

Ha I10J 4aca

Ha 4JacC

22. Kak BbI ce0s yyBCTBYyeTe ceituac?

23. O6pataauce Jii Bbl 32 IIOMOIIBIO?

24. I'me HAXOOSATCS OCTATKU KHIKOCTH,

KOTOPYIO BbI TTUJIU?

25. Korzma Bbl OOHapy WM OTCYTCTBUE

Bellen?

26. Kakue ey npomnaim?

27. I'me HaXOQUIICA MOE3]T B 3TO BpeMsi?
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18. Who poured the drinks?
[xy mo:J 33" npuHKC]

19. How did you feel after drinking?
[xay nun o ¢u: 'a:pTd 'NpUHKUH]

20. Did you lose consciousness?
[aun 10 7y:3 'KOHIIACHUC |

21. How long?
[xay J0H]

for twenty minutes
[dbo 'TBIHTH 'MUHUTC]

for half an hour
[bo xa:d sH'ays]
for an hour

[do sH'ayn]

22. How are you feeling now?
[xay a 10 'du:uH 'Hay |

23. Did you ask for medical aid?
[u 10 a:ck o "MK A1

24. Where are the remains of the liquid
you drank?
[B2a a 33 pu'MdPHH3 OB 33 'TUKBUI IO

JIPAHK |

25. When did you find out the loss of
your things?
[BoH qua 10 daiiH ayT 33'70C OB & CHIH3]

26. What things were missing?
[BOT CBIH3 BE 'MHCHH]

27. Where was the train at that time?
[Ba BO3 33'TpAH 3T 33T TaM]|



Mexay KaKUMH CTAHIUAMEU?

28. Kakue Bemu u JTOKYMEHTHI OBLIU B
BaleM Oaraxe?

29. KoMy BBl cOOOIININ O Kpaxe?

JIOJISIM B KYTIE

IIPOBOAHUKY

30. Koro BbI mojio3peBaeTe B Kpaxe?

MY>KUMHY / )KEHIIUHY

31. Onuiaure ero/ee.

32. Bo uro on/oHa 6bu1(a) oxet(a)?

33. Ha sem/ueii ObL10

najbTo?

TLJIALI]

KOCTIOM

KypTKa
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Between what stations?
[OM'TBH:H BOT 'CTAUIINH3]

28. What things and documents were in
your luggage?

[BOT CBIH3 DHJ 'MOKBIOMAIHTC BE HH €
'MaruK |

29. Whom did you inform about the
theft?

[xyMm mun 1o uH'ho:M 3'6ayT 33'car]

people in the compartment
[H:T1IT MH 33 KAM'TIa: TMOHT |

an attendant
[3H 3'TOHARHT]

30. Whom do you suspect of the theft?
[XyM 1y 10 C3'CIIKT OB 33 'cOPT]

a man / a woman
[3'M>H / 3'ByM3H]

31. Describe him/her.
[uc'kpaitd xum/x¢]

32. What was he/she wearing?
[BOT BO3 XH/I1IM 'BIapuH |

33. Was he/she wearing
[BO3 Xu/111M1 'BRapuH ]|

a coat?
[>'xoyT]

an overcoat
[PH'0YBAIKOYT]

a suit
[3'chiOT]

a jacket
[3'KIKUT]



pyOamka

oay3a u m.o.

Oarax

Oara)xHasl mojKa
OyMa)kHUK

BHHO

BOJKa

BO3JIE JIBEpU

BO3JIE OKHA

BBIMTH HA CTAHIIUH
JaMcKasi CyMO4YKa
THAIIJIOMAT
KEJIE3HOIOPOKHBIN OUIIET
KOHBSK

Kode

Kpaka

KYII€ MPOBOTHHKA
JUYHOE UMYIIECTBO
Ha IOy

OOHapY>KUTb KPaxKy

a shirt
[3'méT]

a blouse etc.
[»'6mmay3]

CaoBapsb k pasageay V
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luggage

['marumx |

luggage rack
['maru K pak|
wallet

['BOJIHT]

wine

[BaiiH]

vodka

['BOMKA]

near the door

[HUD 33'710:]

near the window
[HHD 33'BUHIOY]

get off at the station
[T3T 0 3T 33'CTIUIIAH ]|
purse

[méc]

attaché case
[2'TA1IHKAHC |
railway ticket
['paWNIBIH 'TUKUT]
cognac

['KOHBIK]

coffee

['kodu]

theft

[cadh1]

attendant compartment
[3'TOHIPHT KAM'TIA: TMAHT |
personal property
['mécanan 'mponsTH |
on the floor

[oH 33'¢10:]
discover the theft
[uc'kaBd 33'cadT]



OTAEJIEHUE Id Oaraxka

OJ03pPEBAThH
moe3

PIOK3aK

COOOMIUTH MPOBOTHUKY
CHaJIbHBINA BaroH
CTaHIIHA

CTOJIMK JJ1g 00e1a
CyMKa

TepSATh CO3HAHUE
TPaHCIIOPT

yHIOTPEOJIATh CHUPTHBIC HAITUTKH
yau

yeMo1aH

luggage box
['marumk Ookc]

suspect

[ca'CIKT]

train

['TpaiiH]

rucksack

['pyKcoK]

inform the attendant
[MH'G0:M 31 3'TIHIIHT|
sleeping car
['cnu:muH Ka: ]
station

['cTaumRH]|

dinner table

['muH? 11107 ]

bag

[6or]

lose consciousness
[71y:3 'KOHIIIPCHUC|
transport
['TpaHCTO:T]

drink alcohol
[IprHK '271KO0X0 |
tea

[TH:]

suitcase
['ChIOTKAC]



Paznen VI. Kpaxa umyniecTBa Ha eJIe3HO0POKHOM BOK3aJie (ABTOBOK3aJjie, B
a3pomnopry)

1. Koraa Bbl mpuObLIM HA BOK3am? 1. What time did you come to the station?
[BOT TaiiM U1 O KaM Ty 33'CTIHUIIAH |

C kakoii nejabio? With what purpose?
purp
[BI/I3 BOT 'HéHBC]

2. Kakue Bemu ObuTH y Bac ¢ co00ii? 2. What luggage did you have?
[BOT 'Maruix U 10 X9B]

3. Ionp3oBamuce nu Bbl yciayramu Ho- 3. Did you hire a porter?
CUJIBIIINKA? [aun 1o 'xais 3'mo: T3 |

4. Otnyyanuck U Bbl oT cBoux Beniei? 4. Did you leave your luggage?
[ana 1o u:B € 'maru K |

5. Ha xakoe Bpems? 5. How long?
[xay JIoH]
Ha ISTh MUHYT for five minutes

[bo daitB 'MUHHTC]

Ha II0JI yaca u m.o. for half an hour etc.
[do xa: sH'ays]

6. Komy BBl mopyvanu npucmotpets 32 6. Whom did you trust to keep an eye on
BaIllUMHU BEIIaMH? your luggage?
[XyM oua 0 TpacT Ty KH:I SH'ail oH &
'TaruK |

7. B kakoi#t wactu Bok3ana Obutm moxu- 7. In what part of the station was your lug-
IICHBI BaIlIA BEIH? gage stolen?
[MH BOT ma:T OB 33'CTAMIIPH BO3 € 'TaruK
'CTOYJ3H]
B 3aJI¢ OXKHJIaHUS
in a waiting-room
[MH 3'BOUTHH py:M]
y OMJIETHOM Kacchl
at a ticket office
[AT 3'TUKUT 'oduc]
B Kade
in a café
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B TyalleTe

Ha riatgopme

8. KTto Haxommics HemajJeKo OT TOrO
MECTa, T€ CTOSIJIM Balllk BEIu?

9. KTo MOr BUETh, KaK Bbl YXOAWIHN?

10. Korma BBl OOHapyX uiad HpOMaxy

Belen”?

11. Yto OBUIO MOXUIIIEHO?

12. K xomy BBl OOpaTHJIHChH IO 3TOMY

nosoay?

[1H 3'K3(AH |

in a toilet
[MH 3'TONINT]

on a platform
[oH 3'TITHO:M]

8. Who was not far from your luggage?
[Xy B03 HOT (a: ppom & 'marumx]

9. Who could see you leave?
[Xy KyZ CH: 10 JIH:B]

10. When did you discover the loss of your
luggage?
[B3H 11 10 AUC'KaB? 33'710C OB € 'maruk |

11. What things were stolen?
[BOT CBhIH3 BE 'CTOYIIRH ]|

12. Whom did you address in this connec-
tion?

[XyM DU 10 3'Ap3C MH 3bIC K3'HAKIIAH |

13. Whom do you suspect of having stolen

13. Koro BBI mojo3peBaeTe B Kpaxke Be- your luggage?

mei?

14. OnuiuTe mog03peBaeMoro.

aBTOBOK3aJ (30aHue)

a’poropT

BOK3al (o#c/0)

JNEXKYPHBIN oULiep TOTUITUN

JEXKYPHBIN 110 BOK3aILy

[XyM 1y 10 C3'CIIBKT OB 'X3BUH 'CTOYJRH &
'arumK |

14. Describe the suspect.
[tuc'kpaiid 33'cacroKT]|

CaoBaps k pasgeay VI

bus terminal
[6ac 'TémuHAI|
airport
['sano:T]

railway station

['paAIBI 'CTAUIIIH |
police officer on duty
[m3'muc 'oducsd oH 'IpI0TH |
assistant station master
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3aJ1 OKUJAAHUS
Kaccup

Kacca

10 MunyT

HA MUHYTY

OOHapYXUTh PONAXKY BeILeH
maTdopma

0J1 yaca

HOJITOpa yaca

CTOSIHKA TaKCH

TyajeT

qacC Ha3aj
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[3'cHCTAHT 'cTOIIIPH 'MacT? |
waiting room

['BOUTHH py:M]

cashier

[K3'H? |

ticket office

['TuKuT 'oduc]

ten minutes

[TAH 'MUHUTC]

for a minute

['bop> 'MuHUT]
discover a loss of things
[rc'kaBs 3'710C OB ChIH3|
platform

['mmTdOo:M]

half an hour

[xa:( sH'ays]

an hour and a half
[»H'ay? sH7 3'xa:]]

taxi rank

['ToKCH pAHK]

toilet (rest room)
['TOHIUT/PACT py:M]

an hour ago

[H'ay> 2'roy]



Paznen VII. Kpaxa umymecTBa u3 noMeumeHui (KBapTupbl, TOCTUHUIBI, 00111e-

JKUTHSA)

1. I'ne BbI iposkuBaeTe?

2. Byl )xuBeTe B

KBapTupe?

rocruauie’?

o0IIeKUTHHR?

3. CKOJIBKO BPEMEHH BbI TaM KUBETE?

4. KTO npoxuBaeT BMECTE C BaMu?

5. ¥V KOro ectb K4l OT KBAPTHPHI /
KOMHATbI?

6. beiBaroT 511 y Bac roctu?

7. Kak gacto ObIBalOT y Bac roctu?

8. KTo mocienHuM yxoaus U3 KBapTUPbI
B JICHb Kpaxu?

9. Kt0 3anupain BXOJHYIO ABEpb?

1. Where are you living?
[B2a a 10 'NMUBUH ]

2. Are you living in
[a 10 'TUBUH UH]

an apartment?
[3H 3'ma:TMAHT|

a hotel?
[3 x0y'Ta]

a hostel?
[3'x0cTa]

3. How long have you been living there?
[Xxay JIOH X3B 10 OMH 'THBUH 334 ]

4. Who is living with you?
[Xy U3 'TUBUH BU3 10]

5. Who has the keys to the apartment / the
room?
[Xy X33 39'KH: Ty 31 3'TIa:T- MOHT / 33'py:M]

6. Do you have visitors?
[y 10 X3B 'BU3UTA3]

7. How often do you have visitors?
[xay '0:(3H Oy 10 X3B 'BU3UTI3]

8. Who was the last to leave the apartment
on the day of the theft?

[Xy BO3 33'1a:CT Ty JU:B 3 3'MA:TM3HT OH
33'131 0B 33'cHdT]

9. Who locked the entrance door?
[Xy JTIOKT 3U'SHTPAHC J0: ]



10. Komy BbI faBanu Kitoy?

11. Korzaa Bbl BEpHYJIUCH JOMOW?

12. Yto BbI OOHAPYKUJIN B KBapTHpE?

oecropsa0K

OTCYTCTBHUE LIEHHBIX BEILEH

13. Kakue mepsl BbI IpUHSINA?

14. Bl BBI3BAJIHM MOJTHUIAIO?

COOOIINIH coceasiM?

10. Whom did you give the key?
[XyM 11 1O TUB 33'KU: |

11. When did you come back home?
[BoH U1 10 KaM 09K 'XOyM|

12. What did you find in the apartment?

[BOT mux 10 paiftHa UH 31 3'TIa: TMAHT |

disorder
[uc'o: 1]

absence of valuable things
['90¢cHrHC OB 'B3JIbIOA0IT CHIH3 |

13. What measures did you take?
[BOT 'M2K3C U FO TOMK]|

14. Did you call the police?
[A1a 10 KO:JI 33 13" 1HC]|

inform the neighbours?
[uH'bo:M 33'H31033]

NbITAJIUCh HABCCTU NMMOPHAAOK B KOMHA-

TE?

15. Kakue Beny y Bac HOXHIIEHBI?

16. Bel MOxkeTe ommcaTh 3TU BEIn?

try to put your room in order?
[Tpaii Ty yT € py:M UH '0:13]

15. What things have been stolen?
[BOT CBIH3 X3B OUH 'CTOYIIRH]

16. Can you describe these things?
[K9H 10 muc'Kpaitd 3u:3 ChIH3]

CaoBaps k pazneay VII

aIMUHHACTPATOP

TOpPHUYHAS

rocTuHHuIa

receptionist
[pu'conuHuCT]|
maid

[maiin]

hotel
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KBapTHpa
KIJIFOYH OT JIBEpH
HOMEP B TOCTHHHIIE
OOIICIKUTHE

OTCYTCTBUE LICHHBIX BEILIEU
OXpaHa

IMOCTOPOHHHM

XOJIJI TOCTUHHUIIBI

[x0y'Tan]

flat (apartment)
[piT/2' Ma: TMAHT]

keys to the door

[Ku:3 Ty 33'110:]

hotel room

[xoy'Tan py:M]

hostel

['xocTam]

absence of valuable things
['906caHC OB 'BAITBI030T CHIH3
security

[CHU'KBIOOPUTH |

stranger

Keysk)zicnv )

hotel hall

[x0y'Tan X0:1]
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Paznen VIII. I'pabGex, pa3doii B 0011eCTBEHHOM MeCTe

1. I'ne BBI ObLTH OrpabIieHBI? 1. Where were you robbed?
[B2a BE 10 poO1]

2. Korna na Bac Obuio coBepiieHo Hama- 2. When were you assaulted?
nenue? [BaH BE 10 3'co:nTHa]

3. Bbl MOKeTE YKa3aTh MeCTO? 3. Can you show the place?
[K3H 10 0y 33'TIIAHC]
Ha3BaTh ajapec?
name the address?
[H¥1IM 31 3'1paC]

4. Kto n3 Bammx 3Hakombix Haxomwics 4. Which of your acquaintances was with
pPAIOM C BamMH? you?
[BU4 OB € 3'KB3UHTIHCU3 BO3 BU3 0]

5. Yro BBl nenamu? 5. What were you doing?
[BOT BE 10 'myuH]

6. KTo x Bam nopomien? 6. Who approached you?
[xy 2'mpoyuT 10]
7. CKOJIBKO BX OBLIO? 7. How many persons were involved?

[xay 'MaHU 'TI€CIH3 BE MH- 'BOJIB]|

8. Kak onu BeIrsiaenun? 8. What did they look like?
[BOT mup 331 JIyK JIaWK|

9. Uto ot Bac motpebdoBain? 9. What did they demand of you?
[BOT muj 350 au'™Ma:H]I OB 10]

money
JICHBbIU ['MaHu]
valuables
IIEHHOCTH ['B21B1090:13
clothes
OACKITY ['k10Yy33]
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10. Koraga BBl JOJDKHBI TEpenaTh Tpe-
OyeMoe HMH HMYIIECTBO: HEMEIICHHO
uiau B Oyaymiem?

11. Onm yrpoxanu

yourts Bac?

HaAaHECTH TEJICCHbIC l'lOBpe)KI[eHI/IH?

12. Kakne HacUIbCTBEHHBIE IEUCTBUA K
BaM IMPUMEHWIM C I1EJIbIO0 3aBIIAJIETh
UMYILECTBOM?

13. Ouun

YAEP>KUBAIU BaC 32 PyKU?

OWIM Bac Mo Juiy?

1o TeJy?

HAaHOCWJIH yAapbl pyKaMu?

HOKOM?

MAJKOMI?

MIPUMEHUIIN
ra3oBblii 0AJIOHYUK?

10. When do you have to hand over the
property demanded by them: immediately or
later?

[B3H oy 10 XOB Ty XA3HI 'OyB3 33TPONATU
au'Ma:Haua 0ai 35M U'MH:IBITIN O: 'TIPUT?|

11. Did they threaten
[mm 338 'cpaTIH]

to kill you?
[Ty K1 10]

to injure you?
[Ty "uHIKD 10]

12. What acts of violence did they commit
against you in order to seize your property?
[BOT 9KTC OB 'BaMlyPHC aua 338 KI'MUT
3'TAUHCT 10 UH '0:113 Ty CH:3 € TPOIATH]

13. Did they
[ 3901

hold you by the hands?
['xoyna 1o 0aif 33'X3H13]

beat you to the face?
[Ou:T 10 Ty 33'(0iic]

to the body?
[Ty 33'6011]

hit you with fists
[xuT 10 BU3 uctc]

a knife?
[3'Hai]]
a stick?

[3'cTHK]

use a gas sprayer?
[r0:3 3'T3c 'cripaiial
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ra3oBblii MucToJieT?

NCUXOTPOIHBIE BenlecTBa?

14. Kakue noBpexaeHuss BaM INpUYUHE-
HbI?

15. Hyxnaerech 1M Bbl B MEIULIMHCKOMN
moMoIu?

16. Kakue Benm y BaC OTKPBITO MOXHUIIE-
HBI?

17. Oxa3piBasii 1 BBl (PU3HUECKOE CO-
IIPOTUBJICHUE?

18. KTo Mor 3TO BUAETH?

19. KTo MOXeT moaATBEpAUTH 3TO?

20. B KakoM HampaBJIEHUU CKPBUIUCH
MIPECTYITHUKH ?

21. ITpITanuce I BBl UX IPECIETOBATH?

22. TTomoraJ Jiv BaM B 3TOM KTO-JIH00?

23. KoMy BbI COOONTIIIM O CIYYUBIIIEM-
cs?
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a gas pistol?
[3'rac 'mucTan]

psychotropic substances?
[caiika'Tponuk 'cabCcTIHCHU3]

14. What injuries did you suffer?
[BOT 'wHKIpU3 U7 10 'cadd]

15. Do you need a medical aid?
[Ty 10 HU: T 3'MDAMKDII /1]

16. What things were you robbed of?
[BOT chIH3 BE 10 p0OT OB]

17. Did you offer any physical resistance?
[nun o 'od "9HM 'GUBUKAIT PU'3UCTIHC |

18. Who could see it?
[Xy Ky cH: UT]

19. Who can witness it?
[Xy K9H 'BUTHAC UT]

20. In what direction did the criminals
escape?
[MH BOT IW'pAKIIdH AW 33'KPUMHHAII3
HC'KAUII |

21. Did you try to follow them?
[mun 1o Tpaii Ty 'dhosoy 39M]

22. Did anyone help you to do that?
[ '"SHUBAH XA 10 Ty AY 33T]

23. Whom did you inform of what had hap-

pened?
[xyM 1w 10 UH'PO:M OB BOT X311 'XAIIH/ |



azpec

BEUYEPOM

ra30BbIN OaIIOHYMK
ra30BBIM ITHUCTOJIET

JaTh 3aKypUTh

JICHbI'U

JTHEM

MEJIUIIMHCKAS [TOMOIIb
HACUJIbCTBEHHBIC JCHCTBUS
HOX

HOYbIO

opuIMaHT

MapK

MOABE3 JJoMa
MICUXOTPOITHBIEC BEILIECTBA

pecropaH

CioBaps Kk pa3zaeny VIII

YIpoxxXatb IIPUYMHCHHUCM TCJIICCHBIX IIO-

BPEXKICHUN
yIpoXxaTh YOUHCTBOM
yiuia

OCHHOCTH
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address

[3'mpac]

in the evening
[vH 3u'U:BHUH]
gas sprayer
[rac 'cipaita)]
gas pistol

[rac 'muctan|
give a light
[ruB 3'naiT]
money

['MaHu]|

in the afternoon
[uH 3n'a:p13'HY:H]
medical aid
['MPAMKAIT 2¥ ]
violent actions

['BalinIPHT "IKIIAH3 |

knife

[aiid)]

at night

[T HaWT]

waiter

['BaUT? ]

park

[ma:k]

entrance to a house
['9HTp3HC Ty 3'XaycC]|
psychotropic substances
[caiika'Tponuk 'cabCcTIHCU3]
restaurant

['paCcTIpOHT]

threaten with bodily injuries

['cpaTAH BU3 '001UIIH 'UHIIKIPHU3 ]

threaten with murder
['cpa1aH BU3 'MEND]
street

[cTpu:T]

valuables

['B21BFOR 03]



Pa3pen IX. MoumieHHUYECTBO M BLIMOTaTEeJIbCTBO HMYIIIECTBA

1. Korz[a BbI BCTPCTUIINCH C YCIIOBCKOM,
3aBJIaICBIIMM BalllUM I/IMYHIGCTBOM?

2. Ilpm xkakux OOCTOSITENIBCTBAX BHI
BCTPETWINUCH C 3THUM YEJIOBEKOM?

3. 3HaKOMBI JIH BbI C HUM?
4. Bel MOKeETE ommucarh ero/ee?
5. Iloxg xakum TPEAIOTOM BBl INEPENAIH

MOILIEHHUKY CBO€ UMYLIECTBO?

6. Ha xakux yclOBUSX BBl Iepenanu
emMy/eil CBoe UMYIIIECTBO?

7. Kakue Beiu Bbl emy/eil nepeganu?

8. IlomBepranuch U BBl (PU3NYECKOMY
MPUHYKACHUIO WX yrpo3am?

9. Korna BBl OOHapy>XwjiM, 4TO Bac 00-
MaHyJn?

10. Komy m korga Bbl cooOmuiau 00
aTOM?
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1. When did you meet the man who took
possession of your property?

[B3H 1A 10 MU:T 33'M3H XYy TYK M3'33115H
0B € 'MpomATH |

2. Under what circumstances did you meet
the man?

['ana® BOT 'CEKAIMCTAOHCHU3 AUJ 10 MH:T
33'M2H |

3. Had you met him before?
[x34 10 MAT xuM 61'o:]

4. Can you describe him/her?
[K3H 10 AuC'Kpaid XuM/XE]

5. Under what pretence did you pass your
property to the swindler?

['aHa» BOT MPU'TIHC IU] 10 Ma:C € TPondTH
Ty 33 'CBUHII?|

6. Under what conditions did you pass
your property to him/her?

['ana® BOT KIH'OMIAH3 JUA 10 ma.c &
"MPOTIATH Ty XUM/XE]

7. What things did you give him/her?
[BOT CBIH3 IU]T O TUB XUM/XE]

8. Were you subjected to physical coercion
or threats?

[BE 10 CO0'MAIKTU TY 'GUUKII KOY'EMIdH
0: cpaTC]

9. When did you find out that you had
been swindled?

[BoH aua 1o daitHa 'ayT 33T 0 X371 OuH
CBUHJI |

10. Whom and when did you inform of
that?
[XyM 3HI B3H AU 10 UH'PO:M OB 39T]



CioBaps k paszaeay IX

aKIH

0aHKOBCKasl KApTOYKa

BMECTE €XaTh B OTHOM T10€3/I¢

BMeECTe paboTaTh

JaTh JICHBIW JUIS TPHOOPETEHUS] Yero-
1100

MOW 3HAKOMBI

obymramnuu

obMaH

ITOMCHSITHCS BEIIaMHU

MOTIPOCUTH TPUCMOTPETH 32 BEIIAMHU
MOXUIIICHUE peOCHKA

TpebOBaTh KPYIMHYIO CyMMY JCHET B Ba-
JIOTE

pacIucka o MoJy4eHUH BelleH

CIIy4alHO MTO3HAKOMUTHCS

yrpo3a NpUMEHUTh HACWIINE K OJIM3KUM

YKa3aTb MCCTO BbLJa4YM ACHCT

YCIIOBUE Tepeaaur UMYIIECTBa
YUUTHCS
bu3nYecKoe HacuIue

YCKHU
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shares

['mmas]

bank card

[69HK Ka:x]

travel in the same train

['Tp3BaII UH 33'C3UM 'TpAIiH ]

work together

[BEK TA'TI37]

give money to buy something

[ruB 'MaHu Ty 0aii 'caMChIH ]
acquaintance of mine

[3'KB3MHTAHC OB 'MaliH |

bonds

[6oH3]

deception

[an'comsH |

exchange things

[MKC'UMHIK CHIH3]

ask to look after the luggage

[a:ck Ty JyK 'a:dT3 33 'Nma- THIK]
child kidnapping

['gaityn 'KUIHAHH |

demand a large sum in foreign currency
[mu'Ma:Hg S'maimpk  caMm  wH  'Qo:puH
'KapaHCH |

receipt for the things received
[pu'cu:T o 33'ChIH3 pu'cH:BA]

meet by chance

[Mu:T Gaif ya:HC]

threat to use violence against relatives
[CpaT Ty 10:3 'BadIIPHC 3 TOUHCT 'pANIATUB3]
indicate a place for money transfer
['MHAUKIUT 3'TUIdMC Qo 'Manu 'TpIHCGHE]
condition for property transfer
[k3H'muIIRH Go mpordTH 'TpIHCPE]
study

['cTramu]

physical violence

['buszuksn 'BalidmdHC]

cheques

[usKC]



Pazgea X. IlpyynHeHue TeJIeCHBIX MOBPeKACHUN. XyJIUTAaHCKUE 1eiiCTBUA

1. F,ue Bbl HAaXOJWJIMCb B MOMCHT IIPOHC-

IEeCTBUA?

2. Korma »To 0b110?

3. YeM BBI 3aHUMAITUCH?

4. C kem BbI pa3roBapuBain’?

5. BbI MOeTe ommmcarh 3TOro yejaoBeka?

6. DTO OBLI Balll 3HAKOMBI?

7. bpuia 1M ccopa MEXAY BaMH U YEJIOBe-

KOM, MIPUYMHUBIINM BaM HOBpe)KI[eHI/ISI?

8. YoTpeOisiiu Ji Bbl aJIKOTOJIh?

9. Kakoe opykue MCIOJIb30BAJI ATOT YEJIO-

BEK?

10. OH ucrop30BaI HOXK?

naJjaKy?

MUucToJeT?
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1. Where were you at the moment of the
incident?
[Bpa  BE
3U'MHCHUJIDHT |

IO 9T 33'MOYM3HT OB

2. When was it?
[B3H BO3 UT]

3. What were you doing?
[BOT BE 10 'myHH]

4. Who were you talking to?
[Xy BE 10 'TO:KUH TY|

5. Can you describe the man?
[K9H 10 muc'kpaitd 33'MdH]

6. Was it an acquaintance of yours?
['BO3UT 3H 3'KBIMHTAIHC OB €3]

7. Had there been a quarrel between you
and the man who injured you?

[xom 392 OWH 3'KBOpAI7 OWUT'BH:H IO SH
33'M3H XYy 'MHIKA] 10]

8. Had you had any alcoholic drinks?
[X37 10 X311 '9HM 'IIIKO'XOIMK APUHKC |

9. What weapon did the man use?
[BOT 'BAIIPH M 33'M3H 10:3]

10. Did he use a knife?
[mu xu 10:3 'HAN ]

a stick?
[3'cTHK]

a pistol?
[3'mucTan]



11. TloBpexaeHne KakoW 4YacTH Teja Bbl
noxyyunu?

12. Hyxnaerech 1 Bbl B MEIUIIMHCKOM
moMoIm?

13. Kyna on ckpbuics?

14. Kyzna npecTynnHUK BBIOPOCHIT OpYKHE?

15. Komy BbI cooOmunm 06 3ToM?

CioBaps K
B 10 yacoB yTpa
B 2 yaca IHs

B 22 yaca 30 MUHYT

BpeMs

roJioBa
rpyJHas KJIeTKa
KaMEHb

KacTeT

KUPIIAY

JIUIIO
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11. What part of your body was injured?
[BOT ma:T oB € '00/11 BO3 'HHIKA1]

12. Do you need a medical aid?
[Ty 10 HU: T 3'M3IUKAI U]

13. Where did he escape?

[B2a AU XU UC'KIUII |

14. Where did the criminal throw out the
weapon?
[Ba  1un
33'BAMAH |

33'KPpUMUHAII  CpOy  'ayT

15. Whom did you inform about it?
[xy™m mun 1o uH'po:m 2'6ayT uTt|

pasaeay X

at ten a.m.

[T T3H 311 M|

at two p.m.

[3T Ty: K 5M ]

at half past ten p.m.
[AT xa:(h ma:CcT T2H nu M|
(at twenty-two thirty)
[3T 'TBOHTH Ty: 'c€TH |
time

[Taiim]

head

[x31]

chest

[uacT]

stone

['cToyH]
knuckle-duster

[Hakna 'mact3]

brick

[6puK]

face

[oiic]



MCAUIIMHCKAsA IIOMOIIIb

HOTa

OTHCCTPCIIbHOC PAaHCHUC

Opy/Aue MPEeCTYIICHUS

Imajaka

MIPOUCHIECTBUE

paHa

pPYykKa

CKOHYATbBCA OT IMOJYYCHHBIX ITOBPCIKIC-

HUU
CIIMHA

ccopa
Tpyn
yIOTPeOISATh aKOTOJIb

Yo

medical aid

['MP UKD DM ]

foot (leg)

[dy:T/701]

gunshot wound
['raHIIOT BY:H/ |
instrument of crime
['MHCTPYMAHT OB KpaiiM|
stick

[cTHK]

incident

['MHCUJPHT]

wound

[By:HA]

hand (arm)

[x2HI/a:M]

die of the sustained injuries
[ 1ait OB 33 Ca'CTNHA MHIBKIPI3]
back

[69K]

quarrel

['kBOpAI]

corpse

['Ko:mc]

drink alcohol

[IprHK '2JIKOX 0 |
bruise

[6py:3]



[Tpunoxenue 1

Onucanue BHEIIHOCTH YeJI0BEKAa

1. IToa

MYKCKOU

JKEHCKUI

2. Bo3pacr

roJi pOKACHUS

IIPUMEPHBIN BO3pPACT

3. HaumoHaabHOCTD (THII JIUIIA)

MOHTOJILCKHUM
KaBKa3CKUM
a3uaTCKuit
CpelHea3naTCKuu
€BpPOIECUCKUI

adpuKaHCKUI

4. Purypa

a. pocm
BBICOKHMH
HU3KHUU
CpEIHUI

0. menocnoicernue
aTJICTUYECKOE

KOPCHACTOC

1. Sex
[cakc]
male
[ M3
female
Kizaveing|
2. Age
[PH K]
year of birth
['ttid oB O&c]
approximate age
[3'MPOKCUMUT UK |
3. Nationality (type of face)
[HA1IIR 'HATMTH/ TalTT OB (hIHC]
Mongolian
[MOH'TOYJIB3H |
Caucasian
[KO:'"KOMKAH |
Asian
[PHmaH]
Middleasian
['MUIJTSUIIAH |
European
['Tospa'min:nH]|
African
['5dbpuksH]

4. Figure
['puro]
a. height
[xaiiT]
tall
[To:7]
short
[110:7T]
medium
['MH:ABIM |
b. build
[Ommm]
athletic
[ac'MATHK]



ciaboe

CpCOHCC

6. YNUMAHHOCMb

MOJTHBIN

CPCOHCTO ITNTAHUA

XyJI0u

5.T'os10Ba

OoJIbIIas

MaJICHBbKas1

cpenHss

6. BoJiochl

a. cycmoma

T'YCTBIC

peakue

CpPEIHEN T'YCTOTBI

0. Onuna

JIINHHBIC

KOPOTKHUC

CpEIHEN JUTUHBI

8. popma

BOJIHUCTBIC

KyApsIBbIC
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strong
[cTpoH]
weak
[BH:K]
medium
['Mu:1BOM |
c. weight
[BIUT]
stout
['crayT]
average
["PBapuIK]
thin
[chIH]
5. Head
[xa1]

big
[Our]
small
[cmo:a]
medium
['Mu:1b3M |
6. Hair
[x9a]
a. thickness
['chIkHUC]
thick
[chIK]
sparse
[cma:c]
average
[BapuIK]
b. length
[79HC]
long
[110H]
short
[110:7T]
medium
['MH:IBIM |
C. texture
['TaKCUd |
wavy
['Ba1iBH |



curly

['kénu]
npsiMbIe
straight
2. ysem [cTpaUT]
d. colour
pychie ['kams]
light brown
pBDKHE [maitT 'OpayH]
red
TEMHO-PYChIE [paa]
dark brown
YEpHBIE [ma:k 'OpayH]
black
celpie [612K]
grey
0. npuyecka [rpai]
e. hairdo
CTpHIKKA ['xrany]
hair-cut
BOJIOCHI, 3a4€CaHHbIC HA3a/]l ['x7a kart]
JBICHA hair combed back
['xma 'Koymp 09K]
poOop cnpaBa baldness
['0o:nmHuC]|
cjeBa parted on the right
['ma:Tu oH 33"paiiT]
nocepeanHe on the left
[oH 32'MAPT]
yenka in the middle
[uH 33'MU]
bang
7. JInuo [69H]
a. nponopyuu 7. Face
[boic]
y3K0€e a. proportions
[mpa'mo:1H3]
IUPOKOE narrow
['Hapoy]
CpeIHEeH MUPUHBI wide
[Baiin]
6. konmyp angac medium
['Mu:1boM |

KBaJpaTHOE b. contour of face
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Kpyrjoe

OBaJIBHOC

IMPpAMOYTOJIBHOC

TPEYroJIbHOE

8. bpoBu

a. wupuna
CpEeAHEN IIMPUHBI

y3KHeE

IIUPOKHUE

6. KoHmyp
IyrooOpa3Hble
JIOMaHHBIE

IIPsAMBIC

9. I'1a3a

a. pazmep
OoJbIIMe
MaJtbie
cpenHue

6. pacnonodicerue
TOPU30HTATBHBIC
CKOIIICHHBIE BHYTPh

CKOIICHHBIE HAPYKY

['KoHTY? OB (paiic]
square
['ckBaa]
round
['paynn]
oval
['oyBai]
rectangular
[pPK'TOHTbIOA |
triangular
[Tpaii'sHrbIOMA |
8. Eyebrows
['aitbpay3]
a. width
[BUAC]
medium
['MH:ABIM |
narrow
['Hapoy]

wide
[Bamin]

b. form

[bo:m]
arch-like
[a:u ma¥ik]
intermittent
[MHTE' MUTAHT|
straight
[cTpaUiT]

9. Eyes
[aif3]

a. size

[cait3]
big
[Our]
small
[cMmo:n]
medium
['MH:IBIM |

b. position

[m3'3U113H |
horizontal
[xOopH'30HT |
slanted inwards
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['cna:HTHA 'MHBA 3]

6. ysem slanted outwards
['cnma:HTua 'ayTBIA3]
c. colour
roJiyobie ['kam]
3€JICHOBAThIC blue
[6a1y:]
Kapue greenish
['rpu:HUILI|
cepbie brown
['OpayH]
CBETJIbIC grey
[rpoii]
TEMHBbIEC light
[maiT]
10. Hoc dark
[ma:k]
a. pasmep 10 Nose
['HOY3]
JUIMHHBIA a. size
[cali3]
KOPOTKHM long
[7T0H]
CpEeIHEH JTHHBI short
[110:T]
y3KUH medium
['MuU:1BOM |
IHAPOKUI narrow
['HOpOY]
6. popma wide
[Baiin]
KYpPHOCBIN b. form
[bo:m]
snub
KPIOYKOBATHIN [cHAO]
MPUILTIOCHYTHIN hooked
[xyxT]
npsIMOU flat
[bo7]
11. Por straight
[cTpaUT]
OoJIbIIION 11. Mouth

['mMayc]
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MaJbIi

CpEIHUI
12. I'y0nI

TOJICTBIE

TOHKHC

CpEIHEN TOJIIUHBI

13. 3yonb1
KpYITHBIC

MCJIKHC

CpEIHETO pa3Mepa

penkue
14. Ilondopoaok
a. pasmep
CpeIHUI
Y3KHUI
IUPOKUI
0. KoHmyp
3aKPYTJICHHBIN
IPSAMOYTOJIbHBIN
TPEYTOJIbHBIN
15. Ymu

0O0JIBIIINE

big
[Our]
small
[cmo:n]
medium
['MuU:1BOM |
12. Lips
[urc)
thick
[CBIK]
thin
[ChIH]
medium
['Mu:1b3M |
13. Teeth
[TH:C]
big
[Our]
small
[cmo:]
medium
['Mu:1b3M |

widely spaced
['Baiiym cdicT]
14. Chin
[unH]
a. size
[cali3]
medium
['Mu:1b3M |
narrow
['HapOY]
wide
[Baiim]
b. shape
Biie)zing
rounded
['paynann]
rectangular
[PAK'TAHTBION? |
triangular
[Tpaii'HTBIOIIA
15. Ears
[1233]
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MaJibie
cpenHue

OTTOIILIPCHHBIC

16. llesn
a. OnuHa
JUTHHHAS
KOpPOTKast
CpEIHEN IJTNHBI
0. wupuna
TOJICTast
TOHKAas
CpEIHEN TOJIIUHBI
17. I'pyab
BOTHYTas
BBITTYKJIasI
MJI0CKas
18. Cninna

CpeIHEeN MUPUHBI

y3Kast
IMpOKast
cyTyJias

npsimast
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big

[Our]

small
[cmo:n]
medium
['MuU:1BOM |
bulging
['GammKuH]

16. Neck
[HOK]
a. length
[719HC]
long
[71oH]
short
[110:T]
medium
['MH:ABIM |
b. width
[BuaC]
thick
[cBIK]
thin
[chIH]
medium
['MuU:1BOM |
17. Chest
[uacT]
hollow
['xomoy]
bulging
['CanmxuH]
flat
[broT]
18. Back
[69K]
medium
['MuU:1BOM |

narrow
['H3poy]

broad

[6po:x]

curved (stooping)



19. Pyku, najbubl, HOTH

JUTUHHBIE
KOPOTKHE
CpEIHEW IITNHBI
TOJICTBIE

TOHKHC

[k€Ba/'cTY:MUH]
straight
[cTpaUT]
19. Arms, fingers, legs
[a:M3/'GuHT3/1113]
long
[110H]
short
[10:T]
medium
['Mu:1bOM |
thick
[CBIK]
thin
[chIH]

JApyrue oco0eHHOCTH BHEIIIHET0 BUAA

oopona
BECHYIIIKH

rop0

3yOHBIE POTE3BI
KaJIbIK
MOPIIKHBI

MsATHA
TaTyHpPOBKa

yChbI

npam

beard

['Omd]
freckles
[dbpoxs]
hump

[xamm]
artificial teeth
[a:Ti'umma TH:C]
Adam’s apple
['919M3 2111 |
wrinkles
[pyHKI3]
spots

[cioTC]

tattoo

[Ta'Ty:]
moustache
[Ma'cTa:i]
scar

[cka:]



[Tpunoxenue 2

Ilepeyens Bewei, ABJIAOIMXCH MPEeAMETAMH KPakK

barax

Oarax luggage

['marux]
OyMa)KHUK wallet

['BOJIHT]
JaMCKasi CYMOYKa purse

[méc]
TUIIoMat (Keuc) attaché-case

[3'TAmImKAIC]|
KOpoOKa box

[60KC]
noptdenp paper-case

Ric)zneR)
PIOK3aK rucksack

['pyKeoK]
CaKBOSIK travelling bag

['TpaBaIMH 031]
CyMKa bag

[6or]
4eMOJ1aH suitcase

['ChIOTKDHC]

Onexna n 00yBb

Omy3Ka blouse

[Omay3]
OproKu trousers

['Tpay33]
nyOneHka sheepskin coat

KO)KaHas KypTKa

['K:TICKUH 'KOYT]

leather jacket
['11933 'MKAIKUT]

KOCTIOM suit
[chIOT]
HHKHEee Oejbe underwear
['anmdBRa]
aJIbTo coat
['koyT]
ILIaThE dress

[mpoc]
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M1aThe-KOCTIOM
TUTAII]

pyOarka
caHJaJIuu
camnoru

CBUTEP

TCIIJIAA KyPTKa C KallFOIIIOHOM

TpI/IKOTa)KHHﬁ KaKCT

TyQu
¢dhyTOoIsKa
nry6a

FOOKa

ryoHas moMaja
71€30/I0paHT

TyXH

KOCMETHYECKUM Habop
Kpem

JOCHOH

0JICKOJIOH

TEHU JIJIS BEK

TYIIb JJISI PECHULL

two-piece dress
[Ty: mu:c npac]
raincoat

[paiiH 'KOyT]
shirt

[éT]

sandals
[con3]

boots

[Oy:TC]
sweater
['cBATA]

anorak
['9HApAK]
cardigan
['ka:aursH]

shoes
[1ry:3]
T-shirt
[TH: méT]
fur coat
[b€ 'KoyT]
skirt
[CKéT]

KocmeTruka

lipstick
['muncTuk]
deodorant
[nu:'oym3paHT]
perfume
[3'prroM]
make-up kit
[MdIK an KHT]
cream
[Kkpu:M]
lotion
['moymnH]
cologne
[k3'MOYH]
eye-shadow
[ail 'TBa0Y]
mascara
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Opacnet

Opo1ib

Oychl

3aKO0JIKa

KOJIBIIO
OKepelbe, KOJIbe
IePCTEHb
cepbru

OeIIo4YKa

aBTOOTBETYHK
BUJICOMarHuTo(hoH
KOMITBIOTED

ko(eBapka

Ko(emorka
MarHuto(ox
MUKpPOBOJIHOBAs 1€Yb
MOOMJIBHBIN TenehoH

HayIIHUKH

[Mac'ka:pa ]

IOBeaupHblie u3aeans

bracelet
['OpaiicauT]
brooch
['Opoy]
beads

[Om: 3]
hair-grip
[x7a rpur]
ring

[puH]
necklace
['HAKIIHC]
signet-ring
['cCUrHUT puH]
ear-rings
['napuH3]
chain
[uniiH]

JJIeKTPO-U PAAUOTOBAPHI
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answering machine
['a:HCOpUH MA'TIH:H]|
video recorder
['BuAKOY pU'KO: 13|
computer
[KoM'TIBIOT? |
coffee-percolator
['Kodu nEK? MOUT?|

electric coffee grinder

[1'AKTpUK 'KODHU 'TpaitHa? |

tape-recorder
[ToM pu'Ko: 3]
micro-wave cooker
['Malikpoy B31B 'KyK?3 |
mobile phone
['MoyO6aiin 'boyH]
headphones
['xaa¢oyH3]



TIEPEHOCHOM [IBETHOM TEJICBU30D
ierep

IIPUHTED

daxc

¢ben

ANEKTPOOPUTBA

3aI1aCHBIC 4aCTU

3CpPKaAJIO 3aJHCTO BUAA

KOJICCO

KOJITIIaK Ha KOJICCO
KOMIUICKT HHCTPYMCHTOB
nepeaHce BETPOBOC CTCKIIO

CTCKJIOOYHUCTUTCIIN

portable colour TV

['mo: 1201 'Kan» Tu: BHU: |

walkman
['BO:KM3H]

printer

['mpuHTA]

fax

[daxc]

hair dryer

[xpa 'mpaiis]
electric shaver
[M'IOKTPUK 'MIINBI |

JleTanu aBTOMOOMJIS

Spare parts
['cpa ma:tc]
rear-view mirror
['pu> BBIO 'MHp3]

wheel

[BU:m]

hubcap

['xabKa1]

tool kit

[Ty:71 KUT]
windscreen
['BUHACKPU:H]
windscreen wipers
['BUHIICKpH:H 'Ballln3]

JIOKyMEHTBI M LIeHHbIe OyMaru

aKIuu
OaHKOBCKasi KapTOUKa
BOJIUTEIILCKUE TIPaBa
KpeIuTHasi KapTouKa
oOiuramnuu

nacrnopT
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shares

['mmas]

bank card
[69HK Ka:7]
driving licence
['mpaiiBuH 'nmaiicaHC |
credit card
['KpoAuT Ka: x|
bonds

[60oH3]
passport
['ma:cno:T]



TEXHUYECKUH TacopT
YAOCTOBEPEHUE JTUYHOCTH

YCKOBas KHMIXXKaA

Cxonbko? (ucuucisieMble)
CkobK0? (HEUCUUCIIAEMBIE)
HOJTb

OJINH

7Ba

TpHU

4eThIpe

SITh

IECTh

ceMb

BOCEMb

TCBSITh

ACCATDb

OJIMHHA/IIIATh
JIIBEHAATh
TPUHALIATh

YCThIpHAAATD

car certificate
[ka: c3'TUPUKHUT]
identity card
[aif' mPHTUTH Ka: 1]
cheque-book
[19K OYK]
[Tpunoxenue 3

YucaurebHbIE
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How many?
['xay 'MaHU]
How much?
['xay may]
Zero
['3u3poy]
one

[BaH]

two

[Ty:]

three
[cphI:]

four

[do:]

five

[baiiB]

SiX

[cukc]
seven
['caBoH]
eight

[9MT]

nine
[HaiiH]

ten

[ToH]

eleven
[1'MoBH]
twelve
[TBA1IB]
thirteen
['c&'Tu:H]
fourteen
['bo:'Tu:H]



MIATHAALATh

mecCTHaaAuaTb

CCMHaAlaThb

BOCEMHA/IIIaTh

ACBATHAALIaTh

ABaJlaTb

IBaJIaTh OIUH U m.O.

TPUILATH
COpPOK
MATHIACCAT

mMCCTbACCAT

CEMBJIECAT
BOCEMBJIECST
TIEBSIHOCTO

CTO

CTO OVH U M.O.
IIBECTHU U m.O.

ThICsA4Ya

ThICAYA OOUH U M.O.

IIBE TBICSIYU U M.O.
MUJUTHOH

MUJLTHAP]T

fifteen
['bud'tu:H|
sixteen
['cukc'Tu:H]
seventeen
['coBIH'TH:H]|
eighteen
[Pl'TH:H]
nineteen
['HaliH'TH:H]
twenty
['TBOHTH |
twenty-one efc.
['TBOHTH BaH]
thirty
['céTH]

forty
['po:Tu]
fifty
[‘prcpra]
Sixty
['cukcTu]

seventy

['caBaHTH |

eighty

['9iTH ]

ninety

['HAlHTH |

one hundred

[BaH 'xaHIpa1]

one hundred and one etc.
[BaH 'XaHIIpA/1 SH]T BaH |
two hundred etc.

[Ty: Xangapa]

one thousand

[BaH 'cay3aH[]

one thousand and one etc.
[BaH 'cay33HJ HJI BaH |
two thousand etc.

[Ty: 'cay3sH1]

one million

[BaH 'MUIIBAH |

one milliard

[BaH 'Muiba: |
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Kotopsrit?
IIEpPBbIN

BTOpPOU

TpeTui
YETBEPTHIN
MISATHIN

IIeCTOM
ceabMOH
BOCBMOM
TIEBSATHIN
JIECSTHIN
OJJUHHAIATHIN
JIBEHAAIATBIN
TPUHAAATHIN
YETBhIPHAAUATHIN
OSTHAAIATBIN
MIeCTHAAIIAThIN
CeMHaIaThIi
BOCEMHAa/IIIaThIN
JIEBATHAIIIATHIN
IBaJIAThIN

TBaJIATh TICPBBIH U M.0.
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Which?
[BuY|

first

[bécr]
second
['caxanm]
third

[cén]

fourth
[do:c]

fifth

[pude]
sixth
[cukcc]
seventh
['caBaHC]
eighth
[suUTC]

ninth
[HaliHC]
tenth

[T9HC]
eleventh
[A'mABHC]
twelfth
[TBa1(bC]
thirteenth
['c€'Tu:HC]
fourteenth
['po:'Tu:HC]
fifteenth
['bud'tn:HC]
sixteenth
['cukc'Tu:HC|
seventeenth
['CoBAH'TH:HC]
eighteenth
[9i'Th:HC]
nineteenth
['HalH'TH:HC]
twentieth
['TB3HTHC]
twenty-first etc.
['TBoHTH (hécT]



TPUAUATHIN
COPOKOBOM
IATUICCATHIN
ICCTUIECATHIN
CEMUICCIThIN
BOCBMMICCSTHIN
JIEBSIHOCTBIN
COTBIN

CTO MEPBBIN U Mm.O0.
JBYXCOTBIU U m.0.
THICIYHBIN
JBYXTBICSTYHBIN U m.O.

MWUTAOHHBIHN

thirtieth

['céTuc]

fortieth

['bo:rc]

fiftieth

['pudruc]

sixtieth

[‘cukcTuc]

seventieth

['caBaHTHC]

eightieth

['sliTHC]

ninetieth

['HalHTHUC ]

one hundredth

[BaH 'xaHIpA/C]

one hundred and first ezc.
[BaH 'xaHAp31 3HI (PECT]
two hundredth efc.

[Ty: 'Xangpa/c]

one thousandth

[BaH 'cay33H/C]
two thousandth etc.

[Ty: cay3sHIC]

one millionth

[BaH 'MUJIBIHC]

[Ipunoxenue 4

I'ox, mecsin, 4YnCJI0

roJI

IIBa TOJA U Mm.O.

ThICAYA JIEBIATHCOT IIECTHAECAT IISATHIA
ron (1965)

IBYXThICSTYHBIN rof (2000)

nBe Thicsuu nepBbiid roja (2001)

JIBE THICSYHW YeThIpHAANAThIA rox (2014)
MeECSIIL

JIBa Mecd1a u m.o.

Kakoe cerogus uncno?

year

['Hin3]

two years efc.

[Ty: 'Hna3]

nineteen sixty-five
['HalfH'TH:H 'cUKCTH (ailB]
the year two thousand
[33 'imd Ty: 'cay3sHI]
twenty oh one
['TBOHTHU Oy BaH]
twenty fourteen
['TBeHTH 'dho:'TH:H]
month

[MaHC]

two months efc.



STHBapPh
dbeBpaip
MapT

anpenb

Mai
HIOHD
UI0JIb
aBrycT
CEHTAOPb
OKTSIOpb
HOSIOpb
neKkaopb

Ceronus 1-e ssuBapst 2011 rona
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[Ty: MaHCC]

What is the date today?
[BOT U3 33'MAUT TYy' 13 |
January

[ KIHBIOPH |
February

['d20pyapu]

March

[Ma:y]

April

['sunpun |

May

[MDi]

June

[oKHO:H]

July

[ K0 mai |

August

['0:racT]

September

[com'TIMO3 ]

October

[oK'TOY03]

November

[HO'BOMO3 ]

December

[n'com063]

Today is January 1st, 2011
[Ty'm#1 U3 'mK3HBIAPU 33 (ECT 'TBEHTU
W'THBH]|



JICHb

IIBa JTHSA U m.O.
pabounii 1eHb
BBIXOJHOMU JIEHD
MPA3THUYHBIN JICHb
HEACHs

IIBE HENEIH U M. 0.
Kaxoit ceromus neHn?
Cerongssa nonenejJbHUK.
BTOPHHUK

cpena

yeTBepr

NNATHHUHIIA

cyo0oTa

BOCKpeCeHbe

CkonbKo cerlyac BpeMeHH?
JIeBSTh 4acoB yTpa.
Bocems wacoB Beuepa.

yTpoM

THEM

JIHu Hexesu, BpeMst

day

[0 ]

two days etc.

[Ty: mit3]
working day
['BEKUH 191 |
week-end
['BU:KAH]

holiday

['xomupu]|

week

[BH:K]

two weeks efc.
[Ty: BU:KC]

What day is today?
[BOT 1131 U3 Ty' B |
Today is Monday.
[Ty'mpi U3 'Manau|
Tuesday

['Thro3 11|
Wednesday
['BaH31M |
Thursday
['c€&:3mu]

Friday

['ppaiiu]

Saturday
['coTau]
Sunday

['canmu]

What time is it?
[BOT TaiiM U3 UT]
It’s 9.0 a.m.

[UTC HaitH i'IM ]
It’s 8.0 p.m.

[uTC 3T 'mu'aMm ]
in the morning
[MH 35 'MO:HUH]
in the afternoon
[uH 31 'a:PTA'HY:H]

[Ipunoxenue 5



BEUECPOM
HOYBIO

yac

rmoJiyaca
YeTBEPTH Yaca
MHHYTa

Vike no3aHo.

Emre pano.

cemgyac
O31HEE

4epe3 MUHYTY

qcpe3 ABC MUHYTHI U m.o.

qgcpe3 1noJadaca

in the evening

[MH 31 'M:BHUH]

at night

[T HalT]

an hour

[PH'ay?]

half an hour

[xa:¢ sH'ay?]

a quarter of an hour
[3'KBO:T? OB 3H'ay? |
a minute

[3'MUHUT]

It’s late.

[ATC JUT]

It’s early.

[uTc 'Ho:mu]|

now

[Hay]

later

['MPUT? |

in a minute

[MH >'MUHUT]

in two minutes efc.
[MH Ty: '"MUHUTC]
in half an hour
[vH xa:(d sH'ay?]

gyepes JeHb in a day
[MH 3'mPH |
yepe3 HeNlelto in a week
[vH 3'BU:K]
BUEpa yesterday
['ecTan]
CEroJIHS today
[Ty'moi]
3aBTpa tomorrow
[T3'MOpoy]
rmo3aB4epa the day before yesterday
[33 o1 6u'do: 'ecTran ]
MOCJIe3aBTpa the day after tomorrow
[39 mait 'a: 1> Ta'MOpoy]
Ha TIPOIUION Hefele last week
[71a:CT BU:K]
Ha ATOU HeJene this week
[3uC BU:K]
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Ha Oyayuiel Henene next week
[HOKCT BUIK]
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Kaxkoii npeamer (denoBex)?

XOpOLIUHI
MJI0XO0M
JTIOpPOTOM
JICIICBBIN
HOBBIN
CTapbIi
MOJIOJIOM
OOJIBIION
MaJICHbKUI
BBICOKHH
HU3KUU
KOPOTKUU
JUIMHHBIA
HIAPOKUHI
Y3KUH
KBaApaTHbIN
KPYTJIbIA
CUJIBHBIN

cl1a0bIit

KauecTBO M iBeTa

What subject?
[BOT 'caOmKIKT]

good
[rya]
bad
[651]
expensive
[MKC'TIPHCHUB |
cheap
[um:m]
new
[HBIO]
old
['oyan]
young
[s1H]
big
[Our]
small
[cmo:n]
high
[xai]
low
['noy]
short
[110:T]
long
[710H]
broad
[6po:a]
narrow
['Hapoy]
square
['ckBna]
round
['payrn]
strong
[cTpoH]
weak
[BH:K]
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JIETKUH
TSKEIIBIN
MOKPBIN
CyXoH
OCTPBIN
TYIIOU
MOJIHBIM

IIyCTOMN

ropsiYui
XOJIOTHBIN
TENJIBIN
MPOXJIaaHbIN
YUCTBIN

IPSI3HBIN

Kaxkoro Bera?

CBETJIBIN
TEMHBIN
APKUN
TYCKJIBII
OeJIBIN

roJryooit

light
[;maiT]
heavy
['X9BH]
wet
[BAT]
dry
[apaii]
sharp
[ma:m]
blunt
[61aHT]
full
[byn]
empty
['sMITH |

hot
[x0T]
cold
['koymm]
warm
[BO:M]
cool
[Ky:]
clean
[Knu:H]
dirty
['nétu]

What colour?

[BOT 'Kan3]

light
[maiT]
dark
[ma:k]
bright
[OpaiiT]
dull

[nan]
white
[BalT]
light blue
[maiT Omy:]



SKEJITHIN

3€JICHBIN
30JI0TON
KOPHUYHEBBIN
KpacHbIN
OpPaHKEBbIN
PO30BBII
cepeOpsIHbIi
cepbIi
CUHUU
(broNeTOBBIN

YEPHBIN
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yellow
['enoy]

green
[rpu:H]
golden
['ToynaH]
brown
['OpayH]
red

[pon]
orange
['opaHIK]
pink
[MUHK ]
silver
['cunB3]
grey
[rpoii]
blue
[Oiy:]
violet
['BaitanuT]|
black
[619K]



